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1.  PRÉSENTATION 
DU PRODUIT

A

E

B
C
D

MANIPULATION DU PRODUIT
1  Toit
2  Rangement télécommande
3  Poignées de verrouillage/

déverrouillage du rideau
4 Mats x2
5 Verrous des mâts x4 
6 Rideau

ACCESSOIRES
7  Cintres x3
8  Grands straighteners x4
9  Petits straighteners x8
10  Pinces intégrées x4

AUTRES 
11  Verrous x4 (2 haut et 2 bas)
12 Filtre
13 Réservoir d’eau amovible
14 Bouchon ouverture réservoir
15 Patins
16 Pieds stabilisateurs 

FR MODULE D’INTERACTION
A Voyants des programmes
B  Indication de temps restant
C Indication de mise en pause
D Indication de réservoir vide ou mal enclenché 
E  Zone de réception infra-rouge
F Bouton « on/off »
G Programmes proposés (voir section « Quel programme choisir ? »)
H Réglage du temps 
I Bouton « Start/Stop » d'un programme

1

2

3

6

7

8

9
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15
Flashez-moi  

pour découvrir 
CARE FOR YOU FIRST

en video

F

G

I

LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ DOIVENT ÊTRE 
LUES AVANT D’UTILISER L’APPAREIL.

H

14
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Ne pas installer Care For You 
First dans une salle de bain ou 
autre pièce humide.

Laisser un espace libre de 
20 cm autour du produit.

Ne pas installer Care For You 
First près d’une source de 
chaleur.

Sortir les x2 pieds stabilisateurs 
se situant à l’avant et à l’arrière 
de Care For You First. 

2. INSTALLATION DU PRODUIT 

3. ASSEMBLER LE PRODUIT
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Soulever légèrement le rideau pour accéder aux poignées.  

Tirer sur les poignées de verrouillage/déverrouillage du rideau puis  
déclipser le toit de la base.

2- Insérer les mâts dans la base (aligner la flèche en bas du mat avec  
celle à l’intérieur de la base).
2.1  Veillez à ce que les verrous des mâts soient orientés vers l’intérieur.
2.2 Veillez à ce que les x2 verrous de la base soient verrouillés.

3- Déployer les x2 mâts en position intermédiaire et fermer les 2x verrous inférieurs.
4- Déployer entièrement les x2 mâts et fermer les 2x verrous supérieurs.
5-Installer le toit.

5.1 Veillez à ce que les x2 verrous du toit soient verrouillés.

4. QUEL PROGRAMME CHOISIR ?

      STEAM

Vous pouvez ajuster le temps de défroissage 
par tranche de 5 minutes. Plus le cycle est 
long, plus votre vêtement sera défroissé. 
10 min :  Défroissage léger et rapide. 
20 min :  Défroissage optimal sur la plupart 

des vêtements.
30 min :  À utiliser pour les vêtements très 

difficiles à défroisser.

     STEAM ECO
30 min :  Défroissage optimal qui consomme 

moins d’énergie.

       QUICK REFRESH

20 min :  Rafraichissement rapide des 
textiles. Enlève les odeurs*.  
Parfait pour espacer les lavages.

      SANITIZE

40 min :  Assainit en profondeur. Tue jusqu'à 
99,99% des virus, bactéries et 
germes**, réduit significativement 
les allergènes*** et enlève les 
odeurs.

*Test effectué par un laboratoire externe en 2023, en mode quick refresh - 20min.
** Test effectué par un laboratoire externe sur du coton, en mode sanitize- 40 min. 
*** Test effectué par un laboratoire externe, en mode sanitize- 40 min, le produit YR/YT20 réduit et dénature les concentrations d'allergènes d'acariens jusqu'à 98%, 77% d'allergènes de chat 
et 63% d'allergènes de pollen de bouleau.

2.1

5.1

2.2
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5. COMMENT INSTALLER MES VÊTEMENTS ? 

!  L’utilisation des straighteners  vous permettra d’obtenir un meilleur résultat de défroissage.
  En fonction des résultats vous pouvez être amenés à modifier la position des straightners sur les vêtements, à en rajouter ou  

à en supprimer.

VOUS POUVEZ TRAITER JUSQU’A 3 VETEMENTS DE MANIERE SIMULTANEE.

CHEMISES  

Utilisez les pinces intégrées pour 
suspendre votre pantalon dans 
Care For You First. 
Pour défroisser, mettez un grand 
straightener sur chaque extrémité 
de votre pantalon. 

!  Pensez à bien vider les poches 
de vos vêtements.

Utilisez les pinces intégrées pour 
installer un plaid, un oreiller ou un 
doudou.

!  Ne pas obstruer le filtre dans la 
base du produit.

Mettez jusqu’à deux chemises 
sur cintre et accrochez-les à la 
tringle. 
Si vous souhaitez défroisser, 
boutonnez la chemise jusqu’en 
haut.  

Pour défroisser, installez un grand straightener sur l’arrière  
de la chemise, deux petits straighteners sur les manches  
et deux petits straighteners sur le devant de la chemise.

PANTALONS AUTRES

QUICK
REFRESHSTEAM SANITIZE

Avec 2 à 5 straighteners 
selon les vêtements

Textiles communs
(coton, lin, polyester, etc)

Textiles délicats ou déformables 
(soie, cachemire, laine, t-shirt léger etc)

Textiles exclus
(cuir, fourrure, daim)

Straighteners  
non recommandés

Pas de straighteners

Pas de straighteners

Pas de straighteners

Pas de straighteners

De 10 à 30 min* 20 min 40 min

*20 minutes sont recommandées pour un résultat optimal sur la plupart des vêtements.
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6. UTILISATION DU PRODUIT

Veillez à ce que 
le câble soit 
débranché.

Enlevez le réservoir 
puis remplissez-le 
d’eau.

Branchez l’appareil.

Pour défroisser 
et assainir vous 
pouvez mettre 
jusqu’à  
3 vêtements. 

(Voir section 
«Comment installer 
mes vêtements ? »).

Refermez le rideau.

 
!  Toujours lancer 

un cycle avec le 
rideau fermé.

BIP

Pendant la 
réalisation de 
votre programme 
l’écran vous indique 
le temps de cycle 
restant.

!  Ne pas ouvrir le 
rideau pendant le 
programme. 
Un signal sonore 
vous indique la fin 
du programme. 
Baissez le rideau 
en activant les 
Poignées de 
verrouillage/
déverrouillage. 

Retirez les 
straighteners puis 
le(s) vêtement(s).

2

1

3
4

Prenez la 
télécommande et 
dirigez la vers la 
zone de réception 
infra-rouge.

1 Appuyez sur le 
bouton « on/off » de 
la télécommande.

2 Choisissez votre 
programme en 
cliquant sur la 
touche « MODE ». 

Un voyant s’allume 
sur la base de 
Care For You First 
pour confirmer 
le programme 
sélectionné.

3 Utilisez les 
boutons « + » et 
« – » pour ajuster le 
temps indiqué.

4 Lancez le 
programme 
sélectionné en 
appuyant sur le 
bouton « Start/
Stop ».

7. COMMENT RANGER VOTRE PRODUIT ?

Débrancher le produit. Pour mettre votre produit en position 
de rangement, déverrouiller les x2 
verrous du haut puis ceux du bas.

Remonter le rideau.

  

Retenir le toit de votre cabine lorsque vous déverrouiller les verrous des mâts.
Déplacer prudemment le produit sur des sols irréguliers afin de ne pas détériorer les patins.
Ne pas pencher le produit en le déplaçant pour ne pas laisser d’eau s’échapper du réservoir.

!
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8. COMMENT DÉSASSEMBLER VOTRE PRODUIT ?

Débrancher le produit. Ouvrir le rideau en  
pressant les poignées.

Déverrouiller les verrous de la base en tirant vers vous (1) 
puis en rabattant vers l’intérieur (2). Retirer les mâts. 

Ranger les deux mâts à 
l’intérieur de la base.

21

+

3

+

5

6 7

4

Replier les mâts.

Remettre le toit sur la base.

Déverrouiller les verrous du toit en tirant vers vous (1)  
puis en rabattant vers l’intérieur (2). Retirer le toit.

Déverrouiller les verrous  
en accompagnant les mâts.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  QUELS TYPES DE VÊTEMENTS 
UTILISER AVEC CARE FOR YOU FIRST ?

10. NETTOYAGE DU PRODUIT

CATÉGORIE ÉTIQUETTE SIGNIFICATION CFY

ÉTIQUETTES 
DE LAVAGE

Lavage à la main ü
Normal ü
Sans repassage ü
Délicat ü
Ne pas laver ü

ÉTIQUETTES 
DE SÈCHE-

LINGE 

Normal ü
Sans repassage ü
Délicat ü
Ne pas sécher au sèche-linge ü
Ne pas sécher û
Séchage à l’air libre ü
Séchage par égouttage ü
Séchage à plat ü

RECOM-
MANDATION 

RÉGLAGE 
SÈCHE-
LINGE

Élevé ü
Moyen ü
Faible ü
Pas de chaleur û

La grande majorité des textiles sont compatibles avec les trois 
programmes de Care For You First. En cas de doute, référez-vous 
au pictogramme sur l’étiquette de votre vêtement. 

!   Ne pas mettre de chaussures et de gants dans  
Care For You First.

Eteignez l’appareil, 
débranchez-le. Attendez  
1 heure que l’appareil 
refroidisse complétement. 

Nettoyez le rideau à l’aide 
d’un chiffon humide ou d’une 
éponge essorée. 

N'utilisez jamais de produits ou 
d'agents abrasifs pour nettoyer ou 
détartrer. 

!  Ne pas rayer la zone de 
réception infra-rouge et l’émetteur 
situé sur la télécommande.

ü :  compatible avec  
Care For You First.

û :  ne pas utiliser avec  
Care For You First.
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11. EN CAS DE PROBLÈMES 

PROBLEMES CAUSES SOLUTION

Je ne suis pas satisfait par le 
résultat de défroissage. 

Le temps sélectionné et/ou la quantité 
de straighteners n’est pas adapté au(x) 
vêtement(s).

Relancez un cycle STEAM de 30 minutes, si pertinent boutonnez 
complétement le vêtement et pensez à mettre les straighteners si le 
vêtement l’autorise (cf section « Comment installer mes vêtements ? »). 

La position ou la quantité des poids n’est pas 
adapté au vêtement.

Procédez par étape : 1/ repositionnez les poids 2/ Ajouter ou retirez des 
poids.

Mon vêtement s’est allongé suite 
à l’utilisation des straighteners.

Vous avez utilisé les straighteners sur un 
vêtement qui se déforme facilement.

Relavez votre vêtement. Dans la plupart des cas, cela suffit à lui rendre 
sa forme originale. À l’avenir, utilisez Care For You First sans les 
straighteners sur ce vêtement.

A la fin du programme, le rideau 
est mouillé à l’intérieur / de 
l’eau est présente dans le fond 
de la cabine.

Le séchage en fin de programme est 
incomplet.

Utilisez un chiffon pour sécher le fond de la cabine.
Laisser votre cabine ouverte pour un séchage naturel

J’ai une quantité de vapeur 
excessive qui sort par le haut de 
mon produit.

Le rideau n’est pas correctement fermé. Vérifiez que le rideau est bien clipsé en haut du produit.

Le produit ne répond plus à la 
télécommande. 

La télécommande n’est pas pointée en 
direction de la zone infra-rouge ou elle n’a 
plus de piles. 

Visez la zone infra-rouge située en bas du produit et vérifiez les piles de 
votre télécommande. 

Mon produit ne tient pas en 
position haute.

Les mâts ne sont pas remontés jusqu’au 
système de verrouillage. 

Remontez les mâts jusqu’en position maximale pour bien enclencher le 
système de verrouillage.

Le pictogramme  
suivant s’affiche: Le réservoir est vide ou mal enclenché. Remplissez le réservoir et vérifiez qu’il est bien clipsé.

Votre appareil s’éteint.
Au bout de quelques minutes l’appareil 
s’éteint automatiquement pour limiter la 
consommation d’énergie.

Vous pouvez de nouveau démarrer votre appareil à l’aide de la 
télécommande.

Des traces d’humidité 
apparaissent sur le mur ou le 
plafond.

Vous n’avez pas éloigné suffisamment Care 
For You First du mur lors de l’utilisation ou la 
pièce n’est pas suffisamment ventilée ou vous 
n’avez pas fermé votre cabine complètement.

Eloignez Care For You First du mur d’au moins 50 cm durant l’utilisation 
ou mettez l’appareil dans une pièce plus grande mieux ventilée et 
tempérée.
Assurez-vous que la cabine est bien fermée.

Mon produit fuit. Le bouchon du réservoir est mal fermé. Visser correctement le bouchon du réservoir.

Si vous rencontrez des problèmes avec votre produit, n’hésitez pas à contacter le service client. 
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1.  PRODUCT 
OVERVIEW

A

E

B
C
D

PRODUCT HANDLING
1  Top cover
2  Remote control storage
3  Shutter lock/unlock handles
4 Poles x2
5 Pole locks x4 
6 Shutter

ACCESSORIES
7  Hangers x3
8  Large straighteners x4
9  Small straighteners x8
10  Built-in clasps x4

OTHERS 
11  Pole locks x4 (2 upper and  

2 lower)
12 Filter
13 Detachable water tank
14 Tank cap
15 Floor pads
16 Stabilisers 

EN INTERACTIVE DISPLAY
A Program indicators
B  Time remaining indicator
C Pause indicator
D Water tank empty or incorrectly positioned indicator 
E  Infrared receiver
F “On/Off button”
G Programmes proposes (voir section “Quel programme choisir ?”)
H Time adjustment 
I “Start/Stop” button for a program

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15Scan me  
for a video about 

CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

PLEASE READ THE SAFETY 
INSTRUCTIONSBEFORE USING THE APPLIANCE.

H

14
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Do not install Care For You First 
in a bathroom or any other damp 
location.

Leave 20 cm of clear space 
around the product.

Do not install Care For You First 
near a source of heat.

Pull out the two stabilisers at 
the front and back of Care For 
You First.

2. INSTALLING THE PRODUCT 

3. PRODUCT ASSEMBLY
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Raise the shutter slightly to access the handles. Press in the shutter  

lock/unlock handles, then remove the top cover from the base.
2- Insert the poles into the base (align the arrow at the bottom of the pole  

with the arrow inside the base).
2.1  Make sure that the pole locks are facing inwards.
2.2 Make sure that the two base locks are closed.

3- Extend the two poles to their middle position and shut the two lower locks.
4- Fully extend the two poles and shut the two upper locks.
5-Replace the top cover.

5.1 Make sure that the two top cover locks are closed.

4. WHICH PROGRAM SHOULD I CHOOSE?

      STEAM

You can adjust the steam time in five-minute 
increments. The longer the cycle, the more 
crease-free your garment will be.  
10 min :  Light and fast steaming. 
20 min :  Optimal crease removal for most 

garments.
30 min :  Ideal for garments that are difficult 

to remove creases from.

     STEAM ECO
30 min :  Optimal crease removal that saves 

energy. 

       QUICK REFRESH

20 min :  Quick refresh of fabrics.  
Removes odours*.  
Ideal for less frequent washing.

      SANITIZE

40 min :  Deep sanitizing. Kills up to 99.99% 
of viruses, bacteria and germs**, 
significantly reduces allergens*** 
and effectively eliminates odours.

*Test performed by an external laboratory in 2023, on quick refresh mode – 20 min.
**Test performed by an external laboratory on cotton, on sanitize mode – 40 min. 
***Test performed by an external laboratory, on sanitize mode – 40 min, the YR/YT20 product reduces and denatures concentrations of dust mite allergens by up to 98%, cat allergens by up to 
77% and birch pollen allergens by up to 63%.

2.1

5.1

2.2
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5. HOW DO I POSITION MY CLOTHES?

!  Using straighteners will help you achieve better crease-free results. 
Depending on the results, you may need to reposition the straighteners on the clothes, or add or remove them.

UP TO THREE GARMENTS CAN BE TREATED AT A TIME.

SHIRTS

Use the built-in clasps to hang your 
trousers in Care For You First. 

To remove creases, put a large 
straightener on the end of each 
trouser leg.

!  Remember to empty the 
pockets of your garments.

Use the built-in clasps for throws, 
pillows or comforters.

!  Do not block the filter in the 
base of the product.

Hang up to two shirts and hang 
on the rail.
If you want to remove creases 
from a shirt, button it up to the 
top.

To remove creases, place a large straightener on the  
back of the shirt, two small straighteners on each sleeve  
and two small straighteners on the front of the shirt.

TROUSERS OTHERS

QUICK
REFRESHSTEAM SANITIZE

With 2–5 straighteners  
depending on each garment

Common fabrics
(cotton, linen, polyester etc.)

Delicate textiles or those that lose 
their shape 

(silk, cashmere, wool, light t-shirts etc.)

Excluded textiles
 (leather, fur, suede)

Straighteners are not 
recommended

Straighteners are not 
recommended

Straighteners are not 
recommended

Straighteners are not 
recommended

Straighteners are not 
recommended

10–30 min* 20 min 40 min

*20 minutes is recommended for optimal results on most clothing.
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6. USING THE PRODUCT

Make sure that 
the power cord is 
unplugged. 

Remove the water 
tank and fill it with 
water.

Plug  
the appliance in.

To remove creases 
and sanitize, you 
can insert up to 
three garments. 

 (See the "How 
do I position my 
clothes?" section).

Close the shutter.

!  Always close 
the shutter before 
starting a cycle.

BIP

While your program 
is running, the 
screen will display 
the time remaining 
for the cycle.

!  Do not open the 
shutter while the 
program is running. 
A beeping sound 
will indicate that 
the program has 
finished. Press the 
switch for locking/
unlocking the 
shutter to lower it.

Remove the 
straighteners and 
then the garment(s).

2

1

3
4

Point the remote 
control towards the 
infrared receiver.

1 Press the  
"On/Off" button on 
the remote control.

2 Choose your 
program by clicking 
on the "MODE" 
button. An indicator 
at the bottom of 
Care For You First 
will light up to 
confirm the selected 
program.

3 Use the "+" and "–" 
buttons to adjust  
the time.

4 Start the selected 
program by 
pressing the  
"Start/Stop" button.

7. HOW TO STORE THE PRODUCT

Unplug the product. To fold up your product for storage, 
release the two top locks and then 
the lower ones.

Lift the shutter.

  

Keep hold of the top cover when releasing the pole locks.
Take care when moving the product over uneven ground to avoid damaging the floor pads.
To prevent water from escaping from the tank, do not tilt the product when moving it.

!
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8. HOW TO DISASSEMBLE THE PRODUCT

Unplug the product. Press in the handles to open 
the shutter.

Release the base locks by pulling towards you (1) and then 
folding inwards (2). Remove the poles.

Store the two poles 
inside the base.

21

+

3

+

5

6 7

4

Collapse the poles back down.

Put the top cover back on the base.

Release the top cover locks by pulling towards you (1) and then 
folding inwards (2). Remove the top cover.

Release the locks while  
supporting the poles.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  WHAT KIND OF GARMENTS SHOULD I 
USE WITH CARE FOR YOU FIRST?

10. CLEANING THE PRODUCT

CATEGORY SYMBOL MEANING CFY

WASHING

Hand wash only ü
Machine washable ü
Synthetics cycle ü
Gentle cycle ü
Do not wash ü

TUMBLE 
DRYING

Machine washable ü
Synthetics cycle ü
Gentle cycle ü
Do not tumble dry ü
Do not dry û
Hang to dry ü
Drip dry ü
Dry flat ü

RECOM-
MENDED 
TUMBLE 
DRYER  

SETTINGS

Tumble dry, high heat ü
Tumble dry, medium heat ü
Tumble dry, low heat ü
Tumble dry, no heat û

All three Care For You First programs are suitable for use with 
most fabrics. If in doubt, refer to the symbols on your garment's 
care label. 

!   Do not put shoes or gloves in Care For You First.

Turn off and unplug the 
appliance.  
Wait one hour for the appliance 
to cool down completely. 

Clean the shutter using a 
damp cloth or well wrung-out 
sponge.

Never use abrasive products or 
agents for cleaning or descaling.

!  Do not scratch the infrared 
receiver or the transmitter on the 
remote control.

ü :  suitable for use with  
Care For You First. 

û :  do not use with  
Care For You First. 
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11. IN THE EVENT OF A PROBLEM

PROBLEMS CAUSES SOLUTIONS

I am not satisfied with the 
steaming results.

The selected time and/or number of
straighteners is not suitable for the 
garment(s).

Restart a 30-minute STEAM cycle. If the garment has buttons, fasten 
them all up and consider using straighteners if the garment allows (see 
the "How do I position my clothes?" section).

The position or number of weights is not
suitable for the garment. Follow these steps: 1/ Reposition the weights 2/ Add or remove weights.

Using the straighteners has 
stretched my garment.

You used the straighteners on a garment that 
easily loses its shape.

Rewash your garment. In most cases, this is enough for it to regain 
its original shape. In future, use Care For You First without the 
straighteners for this garment.

At the end of the program, the 
shutter is wet on the inside/
there is water in the bottom of 
the unit.

The drying cycle at the end of the program 
was not finished.

Use a cloth to dry the bottom of the unit.
Leave your unit open so it dries naturally.

There is too much steam coming 
out of the top of my product. The shutter is not properly closed. Ensure that the shutter is clipped securely to the top of the product.

The product has stopped 
responding to the remote 
control.

The remote control is not pointed at the 
infrared receiver or has run out of battery.

Point the remote control at the infrared receiver at the bottom of the 
product and check its batteries.

My product will not stay in the 
raised position.

The poles are not being raised up high enough 
to activate the locking mechanism. Lift the poles to maximum height to activate the locking mechanism.

I am seeing this symbol: The water tank is empty or incorrectly 
positioned. Fill the tank and check that it is properly clipped into place.

My device turns itself off. After a few minutes, the appliance switches 
off automatically to save energy. You can turn your appliance back on using the remote control.

Damp patches are appearing
on the walls or ceiling.

You have not moved Care For You First far 
enough away from the wall during use, the 
room is not sufficiently ventilated or you have 
not fully closed the shutter.

Move Care For You First at least 50 cm away from the wall during use 
or place the appliance in a larger room with better ventilation and more 
moderate temperature.
Ensure that the shutter is properly closed.

My product is leaking. The tank cap is not properly closed. Screw in the tank cap correctly.

If you have any problems with your product, please do not hesitate to contact customer service.
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1.  ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ  
О ПРИБОРЕ

A

E

B
C
D

РАБОТА С ПРИБОРОМ
1  Верхняя крышка
2  Место для хранения пульта 

дистанционного управления
3  Ручки блокировки/

разблокировки шторки
4 Штанги, 2 шт.
5 Фиксаторы штанг, 4 шт. 
6 Шторка

АКСЕССУАРЫ
7  Вешалки, 3 шт.3
8  Большие утяжелители для 

выпрямления, 4 шт.
9  Маленькие утяжелители 

для выпрямления, 8 шт.
10  Встроенные зажимы, 4 шт.

ДРУГОЕ 
11  Фиксаторы штанг, 4 шт.  

(2 верхних и 2 нижних)
12 Фильтр
13  Съемный резервуар  

для воды
14 Крышка резервуара
15 Накладки на ножки
16 Стабилизаторы 

RU ИНТЕРАКТИВНЫЙ ДИСПЛЕЙ
A Индикаторы программ
B  Индикатор оставшегося времени
C Индикатор паузы
D Индикатор того, что резервуар для воды пуст или расположен неправильно 
E  Инфракрасный приемник
F Кнопка включения/выключения
G Выбор программы (см. раздел «Какую программу выбрать?»)
H Регулировка времени 
I Программная кнопка Start/Stop

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15
отсканируйте  

этот qr-код, чтобы 
посмотреть видео  

о приборе 
CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРИБОРА
ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ.

H

14



20 cm 20 cm

Steam Quick Refresh Sanitize Steam Quick Refresh SanitizeSteam Quick Refresh Sanitize

- 30 - - 31 -

RURU

Не устанавливайте прибор Care For 
You First в ванной комнате или любом 
другом помещении с повышенной 
влажностью.

Оставьте вокруг прибора 20 см 
свободного пространства.

Не устанавливайте прибор Care For 
You First вблизи источников тепла.

Вытяните два стабилизатора 
спереди и сзади прибора 
Care For You First.

2. УСТАНОВКА ПРИБОРА 

3. СБОРКА ПРИБОРА
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Приподнимите шторку, чтобы получить доступ к ручкам. Нажмите  

на ручки блокировки/разблокировки шторки, затем снимите  
верхнюю крышку с основания.

2- Вставьте штанги в основание (совместите стрелку в нижней части  
штанги со стрелкой внутри основания).
2.1  Убедитесь, что фиксаторы штанг обращены внутрь.
2.2 Убедитесь, что два фиксатора основания закрыты.

3- Вытяните две штанги до средней длины и закройте два нижних фиксатора.
4- Вытяните две штанги на полную длину и закройте два верхних фиксатора.
5-Установите верхнюю крышку на место.

5.1 Убедитесь, что два фиксатора верхней крышки закрыты.

4. КАКУЮ ПРОГРАММУ ВЫБРАТЬ?

      STEAM

Время отпаривания можно регулировать с шагом 
в пять минут. Чем дольше цикл, тем лучше будет 
разглажена одежда. 
10 мин:  легкое и быстрое отпаривание. 
20 мин:  оптимальное отпаривание, подходящее 

для большинства предметов одежды.
30 мин:  идеально для одежды, которую сложно 

гладить.

     STEAM ECO

30 мин:  оптимальное отпаривание и экономия 
энергии.

       QUICK REFRESH

20 мин:  быстрое придание свежести тканям. 
Удаление запахов*.  
Идеально подходит для сокращения 
частоты стирки.

      SANITIZE

 40 мин:  глубокая дезинфекция. Уничтожает до 
99,99% вирусов, бактерий и микробов**, 
значительно снижает количество 
аллергенов*** и эффективно устраняет 
запахи.

* Тестирование проводилось внешней лабораторией в 2023 г. в режиме быстрого придания свежести (20 мин).
** Тестирование проводилось на хлопковой ткани внешней лабораторией в режиме дезинфекции (40 мин). 
*** Тестирование проводилось на хлопковой ткани внешней лабораторией в режиме дезинфекции (40 мин). Прибор YR/YT20 разрушает естественные свойства и сокращает 
концентрацию следующих аллергенов: пылевых клещей — до 98%, аллергенов в шерсти кошек — до 77% и пыльцы березы — до 63%.

2.1

5.1

2.2
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5. КАК РАСПОЛОЖИТЬ ОДЕЖДУ?

!  Использование утяжелителей для выпрямления поможет добиться наилучших результатов при разглаживании. 
В зависимости от результатов может потребоваться изменить положение утяжелителей для выпрямления на одежде  

или добавить/убрать их.

ОДНОВРЕМЕННАЯ ОБРАБОТКА ДО ТРЕХ ЭЛЕМЕНТОВ ОДЕЖДЫ.

РУБАШКИ  

Для подвешивания брюк в Care For 
You First используйте встроенные 
зажимы.
Для разглаживания поместите 
маленький утяжелитель на конец 
каждой штанины брюк.

!  Не забудьте вынуть все 
предметы из карманов одежды.

Используйте встроенные зажимы для 
покрывал, подушек или одеял.

!  Не закрывайте фильтр в 
основании прибора.

Поместите на вешалку до двух 
рубашек и повесьте ее на рейл.
Если вы хотите разгладить  
складки на рубашке, полностью 
застегните ее.  

Для разглаживания поместите большой утяжелитель для 
выпрямления на заднюю часть рубашки, два маленьких 
утяжелителя для выпрямления на каждый рукав и два 
маленьких утяжелителя для выпрямления на переднюю 
часть рубашки.

БРЮКИ ДРУГОЕ

Используйте 2–5 утяжелителей 
в зависимости от типа ткани

Обычные ткани
(хлопок, лен, полиэстер и т. д.)

Деликатные ткани или ткани, 
которые могут потерять форму 
(шелк, кашемир, шерсть, футболки из  

легких тканей и т. д.)

Запрещенные материалы
(кожа, мех, замша)

Не рекомендуется использовать 
утяжелители для выпрямления

Не рекомендуется использовать 
утяжелители для выпрямления

Не рекомендуется использовать 
утяжелители для выпрямления

Не рекомендуется использовать 
утяжелители для выпрямления

Не рекомендуется использовать 
утяжелители для выпрямления

10–30 мин* 20 мин 40 мин

* 20 минут — оптимальная продолжительность обработки для большинства предметов одежды.

ОТПАРИВАНИЕ ДЕЗИНФЕКЦИЯ
БЫСТРОЕ ПРИДАНИЕ 
СВЕЖЕСТИ
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6. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА

Убедитесь, что 
кабель питания 
отключен от 
электросети.

Снимите резервуар 
и наполните его 
водой.

Подключите 
прибор к 
электросети.

Для 
разглаживания 
и дезинфекции 
можно разместить 
в приборе до 
трех предметов 
одежды.  

(См. раздел «Как 
расположить 
одежду?»).

Закройте шторку. 
!  Запускайте цикл, 

только если прибор 
находится в

BIP

Во время 
выполнения 
программы на 
экране будет 
отображаться 
оставшееся время 
цикла.

!  Не открывайте 
шторку во время 
выполнения 
программы. 
По окончании 
программы 
раздается 
звуковой сигнал. 
Нажмите 
переключатель 
для блокировки/
разблокировки 
шторки, чтобы 
опустить ее.

Снимите 
утяжелители для 
выпрямления, а 
затем достаньте 
одежду.

2

1

3
4

Направьте пульт 
дистанционного 
управления на 
инфракрасный 
приемник.

1. Нажмите кнопку 
включения/
выключения 
на пульте 
дистанционного 
управления.

2. Выберите 
программу, нажав 
кнопку MODE.  
В нижней части 
экрана Care For 
You First загорится 
индикатор, 
подтверждающий 
выбор программы.

3. Для настройки 
времени 
используйте 
кнопки 
«+» и «-».

4. Запустите 
выбранную 
программу, 
нажав кнопку 
Start/Stop.

7. КАК ХРАНИТЬ ПРИБОР

Отключите прибор от 
электросети.

Чтобы сложить прибор для 
хранения, разблокируйте два 
верхних фиксатора, а затем 
нижние фиксаторы.

Поднимите шторку.

  

Разблокируйте фиксаторы штанг, удерживая верхнюю крышку.
Соблюдайте осторожность при перемещении прибора по неровной поверхности, чтобы не 
повредить накладки на ножках.
Во избежание вытекания воды из резервуаров не наклоняйте прибор при перемещении.

!
поднятом 
положении  
(не в положении 
для хранения).



- 36 - - 37 -

RURU

8. КАК РАЗОБРАТЬ ПРИБОР

Отключите прибор от 
электросети.

Нажмите на ручки, чтобы 
открыть шторку.

Разблокируйте фиксаторы основания, потянув их на себя (1), 
а затем сложив их внутрь (2). Снимите штанги. 

Уберите две штанги 
внутрь основания.

21

+

3

+

5

6 7

4

Сложите штанги.

Установите верхнюю крышку  
на основание.

Разблокируйте фиксаторы верхней крышки, потянув их на  
себя (1), а затем сложив их внутрь (2). Снимите верхнюю крышку.

Разблокируйте фиксаторы, 
поддерживая штанги.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  ДЛЯ КАКОЙ ОДЕЖДЫ МОЖНО 
ПРИМЕНЯТЬ CARE FOR YOU FIRST?

10. ОЧИСТКА ПРИБОРА

КАТЕГОРИЯ СИМВОЛ ЗНАЧЕНИЕ CFY

СТИРКА

Только ручная стирка ü
Машинная стирка ü
Цикл для синтетики ü
Деликатный цикл ü
Не стирать ü

СУШКА

Машинная стирка ü
Цикл для синтетики ü
Деликатный цикл ü
Не сушить в машинке ü
Не сушить û
Сушить в подвешенном положении ü
Сушить без выжимания ü
Сушить в горизонтальном положении ü

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ 
НАСТРОЙКИ 

СУШКИ

Сушить при высокой температуре ü
Сушить при средней температуре ü
Сушить при низкой температуре ü
Сушить без нагрева û

Все три программы Care For You First подходят для 
большинства тканей. Если вы не уверены, см. символы на 
ярлыке с информацией по уходу за одеждой. 

!   Не помещайте обувь или перчатки в Care For You First.

Выключите прибор 
и отсоедините его от 
электросети.  
Подождите
один час, пока прибор 
полностью остынет. 

Очистите шторку влажной 
тканью или хорошо отжатой 
губкой.

Запрещается использовать 
абразивные, чистящие средства 
или средства для удаления 
накипи. 

!  Не поцарапайте инфракрасный 
приемник или передатчик 
на пульте дистанционного 
управления.

ü :  Подходит для сушки в  
Care For You First. 

û :  Не сушить в  
Care For You First.
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11. В СЛУЧАЕ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПРОБЛЕМЫ 

ПРОБЛЕМЫ ПРИЧИНЫ СПОСОБЫ УСТРАНЕНИЯ

Меня не устраивают результаты 
отпаривания

Выбранное время и/или количество 
утяжелителей
для выпрямления не подходит для одежды.

Перезапустите 30-минутный цикл ОТПАРИВАНИЯ. Если на одежде имеются 
пуговицы, застегните их все и, если это допустимо для вашей одежды, используйте 
утяжелители для выпрямления (см. раздел «Как расположить одежду?»).

Положение или количество грузов
не подходят для одежды.

Выполните следующие действия: 1. Измените положение грузов. 2. 
Добавьте или удалите грузы.

Использование утяжелителей для 
выпрямления растянуло одежду.

Утяжелитель для выпрямления 
использовался на одежде, которая легко 
теряет форму.

Постирайте одежду повторно. В большинстве случаев этого достаточно для 
восстановления исходной формы. В будущем сушите эту одежду в Care For You First 
без утяжелителей для выпрямления.

По окончании программы 
внутренняя поверхность шторки 
остается влажной / в нижней 
части прибора скапливается вода.

Цикл сушки в конце программы не был 
завершен.

Протрите насухо нижнюю часть прибора тканью.
Оставьте прибор открытым, чтобы он высох естественным образом.

Из верхней части прибора 
выходит слишком много пара. Шторка закрыта неправильно. Убедитесь в том, что шторка надежно прикреплена к верхней части 

прибора.

Прибор перестал отвечать на 
запросы пульта дистанционного 
управления.

Пульт дистанционного управления не 
направлен на инфракрасный приемник или 
закончился заряд батареек.

Направьте пульт дистанционного управления на инфракрасный 
приемник в нижней части устройства и проверьте батарейки.

Мой прибор не остается в 
поднятом положении.

Штанги не подняты достаточно высоко для 
активации механизма блокировки.

Поднимите штанги на максимальную высоту, чтобы активировать 
механизм блокировки.

Я вижу этот символ: Резервуар для воды пуст или расположен 
неправильно. Заполните резервуар и убедитесь, что он надежно зафиксирован.

Прибор автоматически 
выключается.

Через несколько минут прибор 
автоматически выключается для экономии 
электроэнергии.

Прибор можно снова включить с помощью пульта дистанционного 
управления.

На стене или потолке остаются 
влажные пятна.

Перед использованием прибор Care
For You First не был отодвинут достаточно 
далеко от стены, в комнате нет достаточной 
вентиляции, или вы не полностью закрыли 
шторку.

Перед работой поместите Care For You First на расстояние не менее 
50 см от стены или расположите его в более просторной комнате с 
лучшей вентиляцией и умеренной температурой.
Убедитесь, что шторка закрыта надлежащим образом.

Прибор протекает. Крышка резервуара закрыта неправильно. Закрутите крышку резервуара надлежащим образом.

При возникновении проблем с данным прибором обращайтесь в службу поддержки клиентов.
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1.  ภาพรวมผล ิ 
ตภณัฑ ์

A

E

B
C
D

การใช ้ งานผล ติภณัฑ ์
1  ฝาด ้ านบน
2  ท ี ่จดัเก บ็ร ีโมทคอนโทรล
3  ม อืจบัล อ็ก/ปลดล อ็กฉากก ั ้ น
4 เสา x2
5 ตวัล อ็กเสา x4 

6 ฉากก ั ้ น

อปุกรณ ์ เสร มิ
7  ไม ้ แขวน x3
8  ท ี ่หน บีผ ้ าตวัใหญ ่ x4
9  ท ี ่หน บีผ ้ าตวัเล ก็ x8
10 ท ี ่หน บีผ ้ าในตวั x4

อ ื ่นๆ 
11  ตวัล อ็กเสา x4 (บน 2 และล ่าง 2)
12 ตวักรอง
13 ถงับรรจนุ ้ ำาแบบถอดออกได ้
14 ฝาถงับรรจนุ ้ ำา
15 แผ ่นรองพ ื ้ น
16 ตวัย ดึ 

TH จอแสดงผลอ นิเตอร ์ แอคท ฟี
A ไฟแสดงสถานะโปรแกรม
B  ไฟแสดงสถานะเวลาท ี ่เหล อื
C ไฟแสดงสถานะการหยดุ
D ไฟแสดงสถานะถงับรรจนุ ้ ำาไม ่ม นี ้ ำาหร อืต ดิต ั ้ งผ ดิตำาแหน ่ง 
E  ตวัรบัสญัญาณอ นิฟราเรด
F ป ุ ่มเป ดิ/ป ดิ
G การเล อืกโปรแกรม (โปรดด สู ่วน "ฉนัควรเล อืกโปรแกรมใด")
H การปรบัเวลา 
I ป ุ ่ม “เร ิ ่ม/หยดุ” โปรแกรม

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15สแกนเพ ื ่อดวู ดิ ีโอเก ี 
่ยวกบั  

CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

โปรดอ ่านคำาแนะนำาด ้ านความปลอดภยั
ก ่อนการใช ้ งาน

H

14
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ห ้ ามต ดิต ั ้ ง Care For You First ใน
ห ้ องน ้ ำาหร อืในบร เิวณอ ื ่นๆ ท ี ่ม ี
ความช ื ้ น

เว ้ นให ้ ม พี ื ้ นท ี ่ว ่าง 20 ซม.
รอบๆ ผล ติภณัฑ ์

ห ้ ามต ดิต ั ้ ง Care For You First ใกล ้
แหล ่งความร ้ อน

ด งึตวัย ดึท ั ้ งสอง
ท ี ่ด ้ านหน ้ าและหลงัของ
Care For You First ออก

2. การต ดิต ั ้ งผล ติภณัฑ ์

3. การประกอบผล ติภณัฑ ์
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- ยกฉากก ั ้ นข ึ ้ นเล ก็น ้ อยเพ ื ่อเข ้ าถ งึม อืจบั กดม อืจบัล อ็ก/ปลดล อ็กฉากก ั  ้

น จากน ั ้ นถอดฝาด ้ านบนออกจากฐาน
2- Iประกอบเสาเข ้ ากบัฐาน (วางล กูศรท ี ่ด ้ านล ่างของเสาให ้ 

ตรงกบัล กูศรภายในฐาน)
2.1  ตรวจสอบให ้ แน ่ใจว ่าตวัล อ็กเสาหนัเข ้ าด ้ านใน
2.2 ตรวจสอบให ้ แน ่ใจว ่าได ้ ป ดิตวัล อ็กท ี ่ฐานท ั ้ งสองตวั

3- ย ดืเสาท ั ้ งสองในตำาแหน ่งกลางและป ดิล อ็กด ้ านล ่างท ั ้ งสองตวั
4- ย ดืเสาท ั ้ งสองออกจนสดุและป ดิตวัล อ็กด ้ านบนท ั ้ งสองตวั
5-เปล ี ่ยนฝาครอบด ้ านบน

5.1 ตรวจสอบให ้ แน ่ใจว ่าได ้ ป ดิตวัล อ็กท ี ่ฝาด ้ านบนท ั ้ งสองตวั

4. ฉนัควรเล อืกโปรแกรมใด

      STEAM

คณุสามารถปรบัเวลาไอน ้ ำาได ้ คร ั ้ งละห ้ านาท ี ย ิ ่ง
รอบการทำางานนานเท ่าไร ก จ็ะย ิ ่งขจดัรอยยบัให ้ กบั
เส ื ้ อผ ้ าของคณุได ้ มากเท ่าน ั ้ น   
110 นาท :ี การร ดีไอน ้ ำาอย ่างเบาๆ และรวดเร ว็
20 นาท :ี  การขจดัรอยยบัให ้ กบัเส ื ้ อผ ้ าอย ่างม ี

ประส ทิธ ภิาพ
30 นาท :ี เหมาะส ำาหรบัเส ื ้ อผ ้ าท ี ่ขจดัรอยยบัได ้ ยาก

     STEAM ECO

30 นาท :ี  การขจดัรอยยบัอย ่างม ปีระส ทิธ ภิาพท ี ่
ประหยดัพลงังาน  

       QUICK REFRESH

20 นาท :ี  ค นืความสดช ื ่นให ้ กบัเส ื ้ อผ ้ า ขจดักล ิ ่น* 
เหมาะส ำาหรบัผ ้ าท ี ่ซ กัไม ่บ ่อย

      SANITIZE

 40 นาท :ี  การทำาความสะอาดอย ่างล ้ ำาล กึ ขจดัไวรสั 
แบคท เีร ยี และเช ื ้ อโรคได ้ สงูสดุ 99.99%** 
ลดสารก ่อภ มู แิพ ้ ลงอย ่างมาก*** และขจดั
กล ิ ่นอย ่างม ปีระส ทิธ ภิาพ

*ทำาการทดสอบโดยห้องทดลองภายนอกในปี 2023 ในโหมด Refresh – 20 นาที
**ทำาการทดสอบโดยห้องทดลองภายนอกกับสำาลี ในโหมด Sanitize – 40 นาที 
***ทำาการทดสอบโดยห้องทดลองภายนอกกับสำาลี ในโหมด Sanitize – 40 นาที ผลิตภัณฑ์ YR/YT20 ลดและปรับสภาพความเข้มข้นของสารก่อภูมิแพ้จากไรฝุ�นสูงถึง 98%, สารก่อภูมิแพ้จากแมวได้สูงถึง 77% และสารก่อภูมิแพ้จากเกสรต้นเบิชได้
สูงถึง 63%

2.1

5.1

2.2
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5. ฉนัจะจดัตำาแหน ่งเส ื ้ อผ ้ าของฉนัอย ่างไร

!  การใช ้ ท ี ่หน บีผ ้ าจะช ่วยให ้ ได ้ ผลลพัธ ์ ในการขจดัรอยยบัท ี ่ด ขี ึ ้ น 

คณุอาจต ้ องจดัตำาแหน ่งของท ี ่หน บีผ ้ าบนเส ื ้ อผ ้ าใหม ่หร อืเพ ิ ่มหร อืลดท ี ่หน บีผ ้ าท ั ้ งน ี ้ ข ึ ้ นอย ู ่กบัผลลพัธ ์

สามารถร ดีเส ื ้ อผ ้ าพร ้ อมกนัได ้ สงูสดุคร ั ้ งละสามตวั

เส ื ้ อ

ใช ้ ท ี ่หน บีในตวัเพ ื ่อหน บีกางเกงของคณุ
ใน Care For You First 
ในการขจดัรอยยบั ให ้ นำาไม ้ หน บีผ ้ าตวั
ใหญ ่หน บีท ี ่ปลายขากางเกงท ั ้ งสองข ้ าง

!  ตรวจสอบว ่าไม ่ม สี ิ ่งของอย ู ่ใน
กระเป ๋า
ของเส ื ้ อผ ้ า

ใช ้ ท ี ่หน บีในตวัส ำาหรบัผ ้ าห ่ม หมอน และ
ผ ้ านวม

!  ห ้ ามป ดิก ั ้ นตวักรองท ี ่ฐานของ
ผล ติภณัฑ ์

แขวนเส ื ้ อไม ่เก นิสองตวัแล ้ วแขวนไว ้
บนราว
ถ ้ าคณุต ้ องการขจดัรอยยบับนเส ื ้ อผ ้ า 
ให ้ ต ดิกระดมุถ งึด ้ านบนสดุ

ในการขจดัรอยยบั ให ้ หน บีท ี ่หน บีผ ้ าใหญ ่ท ี ่ด ้ านหลงัของเส ื ้ อ 
ท ี ่หน บีผ ้ าเล ก็สองอนัท ี ่แต ่ละด ้ านของปลอกแขนและท ี ่หน บีผ ้ า
เล ก็สองอนัท ี ่ด ้ านหน ้ าของเส ื ้ อ

กางเกงขายาว อ ื ่นๆ

QUICK
REFRESHSTEAM SANITIZE

ด้วยท่ีหนีบผ้า 2-5 ช้ิน ข้ึนอยู่กับ
เส้ือผ้าแต่ละแบบ

ผ ้ าท ั ่วไป
(ฝ ้ าย ล นิ นิ โพล เีอสเตอร ์ ฯลฯ)

ผ ้ าท ี ่บอบบางหร อืผ ้ าท ี ่เส ยีร ปูทรงได ้ 
(ไหม แคชเม ยีร ์ ขนแกะ เส ื ้ อย ดืบาง ฯลฯ)

ส ิ ่งทอท ี ่ไม ่ได ้ ผล ติจากผ ้ า
 (หนงั ขนส ตัว ์ หนงักลบั)

ไม่แนะนำาให้ใช้ท่ีหนีบผ้า

ไม่แนะนำาให้ใช้ท่ีหนีบผ้า

ไม่แนะนำาให้ใช้ท่ีหนีบผ้า

ไม่แนะนำาให้ใช้ท่ีหนีบผ้า

ไม่แนะนำาให้ใช้ท่ีหนีบผ้า

10-30 นาท *ี 20 นาท ี 40 นาท ี

*แนะนำาให ้ นาน 20 นาท เีพ ื ่อผลลพัธ ์ ท ี ่ด ที ี ่สดุกบัเส ื ้ อผ ้ าส ่วนใหญ ่



- 46 - - 47 -

THTH

6. การใช ้ งานผล ติภณัฑ ์

ตรวจสอบให ้ แน ่ใจว ่า
ได ้ ถอดปล ั ๊ กแล ้ ว 

ถอดถงับรรจนุ ้ ำาแล ้ ว
เต มิน ้ ำาลงไป 

เส ยีบปล ั ๊ ก

ในการขจดัรอยยบัและ
ทำาความสะอาด คณุ
สามารถใส ่เส ื ้ อผ ้ าได ้
ไม ่เก นิสามตวั 

(โปรดด สู ่วน "ฉนัจะจดั
ตำาแหน ่งเส ื ้ อผ ้ าของ
ฉนัอย ่างไร")

ป ดิฉากก ั ้ น

! ป ดิฉากก ั ้ นก ่อนเร ิ ่ม
รอบการทำางานเสมอ

BIP

ในขณะท ี ่โปรแกรมของ
คณุกำาลงัท ำางาน หน ้ า
จอจะแ

!  ห ้ ามเป ดิฉากก ั ้ น
ระหว ่างท ี ่โปรแกรม
ทำางาน 
เส ยีงเต อืนหมายความ
ว ่าโปรแกรมทำางานเสร จ็
แล ้ ว กดปุ ่มส ำาหรบัล อ็ก/
ปลดล อ็กฉากก ั ้ นเพ ื ่อ
ลดฉากก ั ้ นลง

ถอดท ี ่หน บีผ ้ าออกจาก
น ั ้ นนำาเส ื ้ อผ ้ าออก

2

1

3
4

หนัร ีโมทคอนโทรล
ไปท ี ่ตวัรบัสญัญาณ
อ นิฟราเรด

1 กดปุ ่มเป ดิ/ป ดิบน
ร ีโมทคอนโทรล

2 เล อืกโปรแกรมของคณุ
โดยการคล กิป ุ ่ม “โหมด” 
ไฟแสดงสถานะท ี ่ด ้ าน
ล ่างของ Care For You 
First จะสว ่างเพ ื ่อย นืยนั
โปรแกรมท ี ่เล อืก

3 ใช ้ ป ุ ่ม “+” และ “-” 
เพ ื ่อปรบั

เวลา

4 เร ิ ่มโปรแกรมท ี ่เล อืก
ด ้ วยการ กดปุ ่ม “เร ิ ่ม/
หยดุ”

7.  ว ธิ จีดัเก บ็ผล ติภณัฑ ์

ถอดปล ั ๊ กผล ติภณัฑ ์ หากต ้ องการพบัผล ติภณัฑ ์ เก บ็ 
ให ้ ปลดตวัล อ็กด ้ านบนท ั ้ งสองอนัและ
ด ้ านล ่างหน ึ ่งอนั

ยกฉากก ั ้ นข ึ ้ น

  

จบัฝาด ้ านบนไว ้ เม ื ่อปลดตวัล อ็กเสา
ระมดัระวงัเม ื ่อเคล ื ่อนย ้ ายผล ติภณัฑ ์ บนพ ื ้ นท ี ่ไม ่เร ยีบเพ ื ่อหล กีเล ี ่ยงความเส ยีหายต ่อแผ ่นรองพ ื ้ น
เพ ื ่อป ้ องกนัน ้ ำาหกออกจากถงับรรจนุ ้ ำา ห ้ ามเอ ยีงผล ติภณัฑ ์ เม ื ่อเคล ื ่อนย ้ าย

!
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8. ว ธิ ถีอดแยกช ิ ้ นส ่วนผล ติภณัฑ ์

ถอดปล ั ๊ กผล ติภณัฑ ์ กดม อืจบัเพ ื ่อเป ดิฉากก ั ้ น

ปลดตวัล อ็กฐานโดยการด งึเข ้ าหาตวัคณุ (1) จากน ั ้ นพบัเข ้ าด ้ านใน (2) 
ถอดเสาออก 

เก บ็เสาท ั ้ งสองไว ้ ในฐาน

21

+

3

+

5

6 7

4

ดนัเสาเก บ็ลงมา

ประกอบฝาครอบด ้ านบนกลบัไปยงัฐาน

ปลดตวัล อ็กฝาโดยการด งึเข ้ าหาตวัคณุ (1) จากน ั ้ นพบัเข ้ าด ้ านใน (2) นำา
ฝาครอบด ้ านบนออก

ปลดล อ็กขณะท ี ่รองรบัเสาอย ู ่

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9. เส ื ้ อผ ้ าชน ดิใดท ี ่ฉนัควรใช ้ กบั  
CARE FOR YOU FIRST ?

10. การทำาความสะอาดผล ติภณัฑ ์

หมวด สัญลักษณ์ ความหมาย CFY

ทำาความสะอาด

ซกัม อืเท ่าน ั ้ น ü
ซกัด ้ วยเคร ื ่องได ้ ü
รอบผ ้ าส งัเคราะห ์ ü
รอบอ ่อนโยน ü
ห ้ ามซกั ü

อบแห ้ ง

ซกัด ้ วยเคร ื ่องได ้ ü
รอบผ ้ าส งัเคราะห ์ ü
รอบอ ่อนโยน ü
ห ้ ามอบแห ้ ง ü
ห ้ ามอบ û
แขวนให ้ แห ้ ง ü
ตากแห ้ งท ั ้ งท ี ่ยงัเป ยีก ü
ตากในพ ื ้ นราบ ü

การต ั ้ งค ่าการ
อบท ี ่แนะนำา

อบแห ้ ง, ความร ้ อนสงู ü
อบแห ้ ง, ความร ้ อนปานกลาง ü
อบแห ้ ง, ความร ้ อนต ่ ำา ü
อบแห ้ ง, ไม ่ใช ้ ความร ้ อน û

โปรแกรมของ Care For You First ท ั ้ งสามแบบเหมาะส ำาหรบัใช ้ กบัผ ้ า
ส ่วนใหญ ่ หากม ขี ้ อสงส ยั โปรดดทู ี ่สญัลกัษณ ์ บนป ้ ายว ธิ กีารด แูลของ
เส ื ้ อผ ้ าของคณุ

!   ห ้ ามใส ่รองเท ้ าหร อืถงุม อืใน Care For You First

ป ดิและถอดปล ั ๊ กเคร ื ่อง  
รอหน ึ ่งช ั ่วโมงให ้ เคร ื ่องหาย
ร ้ อนสน ทิ 

ท ำาความสะอาดฉากก ั ้ นโดยใช ้
ผ ้ าชบุน ้ ำาหร อืฟองน ้ ำาบ ดิพอ
หมาด

ห ้ ามใช ้ ผล ติภณัฑ ์ ท ี ่ม ฤีทธ ิ ์ กดักร ่อน
หร อืสารเคม ที ำาความสะอาดหร อืขจดั
ตะกรนั

!  อย ่าข ดีข ่วนตวัรบัสญัญาณ
อ นิฟราเรด
หร อืตวัส ่งสญัญาณบนร ีโมทคอนโทรล

ü :  เหมาะส ำาหรบัการใช ้ กบั  
Care For You First  

û :  ไม ่เหมาะส ำาหรบัการใช ้ กบั  
Care For You First
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11. ในกรณ ที ี เ่ก ดิปญัหา

ปญัหา สาเหต ุ ว ธิ แีก ้ ไข

ฉนัไม ่พอใจกบัผลลพัธ ์ การร ดีไอน ้ ำา

ต ำาแหน ่งและ/หร อืจ ำานวนของ
ไม ้ หน บีผ ้ าไม ่เหมาะกบัเส ื ้ อผ ้ า

ร สีตาร ์ ทรอบการใช ้ งาน STEAM 30 นาท ี ถ ้ าเส ื ้ อผ ้ าน ั ้ นม กีระดมุ ให ้ ต ดิกระดมุ
ท ั ้ งหมด และควรใช ้ ไม ้ หน บีหากเส ื ้ อผ ้ าสามารถใช ้ ไม ้ หน บีได ้ (โปรดด สู ่วน "ฉนัจะ
จดัตำาแหน ่งเส ื ้ อผ ้ าของฉนัอย ่างไร")

ตำาแหน ่งหร อืจ ำานวนของตวัถ ่วงน ้ ำาหนกั
ไม ่เหมาะกบัเส ื ้ อผ ้ า ท ำาตามข ั ้ นตอนเหล ่าน ี ้ : 1/ จดัต ำาแหน ่งของตวัถ ่วงน ้ ำาหนกั 2/ เพ ิ ่มหร อืลดน ้ ำาหนกั

การใช ้ ท ี ่หน บีท ำาให ้ เส ื ้ อผ ้ าของฉนั
ย ้ วย คณุได ้ ใช ้ ไม ้ หน บีกบัเส ื ้ อผ ้ าท ี ่เส ยีทรงได ้ ง ่าย

ซกัเส ื ้ อผ ้ าของคณุใหม ่ ในหลายกรณ ี จ ำานวนน ี ้ เพ ยีงพอแล ้ วส ำาหรบัการรกัษาร ปู
ทรงเด มิของเส ื ้ อผ ้ า ในอนาคต ใช ้ Care For You First โดยไม ่ใช ้ ท ี ่หน บีผ ้ าส ำาหรบั
เส ื ้ อผ ้ าช ิ ้ นน ี ้

เม ื ่อส ิ ้ นสดุโปรแกรม ฉากก ั ้ นเป ยีกท ี ่
ด ้ านใน/ม นี ้ ำาท ี ่ด ้ านล ่างของตวัเคร ื ่อง

รอบการอบแห ้ งเม ื ่อส ิ ้ นสดุโปรแกรมยงัไม ่เสร จ็
เร ยีบร ้ อย

ใช ้ ผ ้ าเพ ื ่อเช ด็ด ้ านล ่างของตวัเคร ื ่องให ้ แห ้ ง
เป ดิตวัเคร ื ่องของคณุท ิ ้ งไว ้ เพ ื ่อให ้ แห ้ งเอง

ม ีไอน ้ ำาออกมาจากด ้ านบนของ
ผล ติภณัฑ ์ ของฉนัมากเก นิไป ฉากก ั ้ นป ดิไม ่สน ทิ ตรวจสอบให ้ แน ่ใจว ่าได ้ ฉากก ั ้ นป ดิสน ทิท ี ่ด ้ านบนของผล ติภณัฑ ์

ผล ติภณัฑ ์ ไม ่ตอบสนองกบั
ร ีโมทคอนโทรล

ไม ่ได ้ หนัร ีโมทคอนโทรลไปท ี ่เคร ื ่องร บัสญัญาณ
อ นิฟราเรด หร อืแบตเตอร ี ่หมด

หนัร ีโมทคอนโทรลไปท ี ่เคร ื ่องร บัสญัญาณอ นิฟราเรดท ี ่ด ้ านล ่างของเคร ื ่อง แล ้ วตรวจ
สอบแบตเตอร ี ่

ผล ติภณัฑ ์ ของฉนัไม ่อย ู ่ในตำาแหน ่ง
ยกข ึ ้ น เสาไม ่ได ้ ย ดืส งูพอท ี ่จะท ำาให ้ กลไกการล อ็กท ำางาน ยกเสาข ึ ้ นให ้ ได ้ ความสงูท ี ่มากท ี ่สดุเพ ื ่อให ้ กลไกการล อ็กท ำางาน

ฉนัเห น็สญัลกัษณ ์ น ี ้ : ถงับรรจนุ ้ ำาไม ่ม นี ้ ำาหร อืต ดิต ั ้ งผ ดิตำาแหน ่ง เต มิน ้ ำาแล ้ วตรวจสอบว ่าต ดิต ั ้ งเข ้ าท ี ่ด ี

เคร ื ่องของฉนัป ดิเอง เม ื ่อเวลาผ ่านไปส กัพกั เคร ื ่องจะป ดิโดยอตัโนมตั เิพ ื ่อ
ประหยดัพลงังาน คณุสามารถเป ดิเคร ื ่องกลบัข ึ ้ นมาใหม ่โดยใช ้ ร ีโมทคอนโทรล

เก ดิบร เิวณอบัช ื ้ น
บนผนงัหร อืเพดาน

คณุยงัไม ่ได ้ เคล ื ่อน Care For You First ห ่างจากผนงั
ไกลเพ ยีงพอระหว ่างใช ้ งาน, ห ้ องถ ่ายเทอากาศ
ไม ่ด พีอ หร อืคณุป ดิฉากก ั ้ นไม ่สน ทิ

ย ้ าย Care For You First ให ้ อย ู ่ห ่างจากกำาแพงอย ่างน ้ อย 50 ซม. ระหว ่างการใช  ้หร อื
วางตวัเคร ื ่องในห ้ องขนาดใหญ ่ท ี ่ม กีารถ ่ายเทท ี ่ด ขี ึ ้ นและอณุหภ มู ทิ ี ่เหมาะสมกว ่า
ตรวจสอบให ้ แน ่ใจว ่าฉากก ั ้ นป ดิสน ทิ

ผล ติภณัฑ ์ ของฉนัร ั ่ว ฝาถงับรรจนุ ้ ำาป ดิไม ่สน ทิ หมนุฝาถงับรรจนุ ้ ำาให ้ ถ กูต ้ อง

หากคณุม ปีญัหากบัผล ติภณัฑ ์ ของคณุ โปรดต ดิต ่อฝ ่ายบร กิารล กูค ้ า
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1.  ÜRÜNE GENEL BAKIŞ

A

E

B
C
D

ÜRÜN KULLANIMI
1  Üst kapak
2  Uzaktan kumanda saklama 

yeri
3  Sürgü kilitleme/kilit açma 

kolları
4 Direk x2
5 Direk kilidi x4 
6 Sürgü

AKSESUARLAR
7  Askı x3
8 Büyük düzleştirici x4
9  Küçük düzleştirici x8
10  Dahili toka x4

DİĞER 
11  Direk kilidi x4 (2 üstte ve  

2 altta)
12 Filtre
13 Çıkarılabilir su haznesi
14 Hazne kapağı
15 Zemin paspasları
16 Denge ayakları 

TR İNTERAKTİF EKRAN
A Program göstergeleri
B  Kalan süre göstergesi
C Duraklatma göstergesi
D Su haznesi boş veya yanlış yerleştirildi göstergesi 
E  Kızılötesi alıcı
F Açma/Kapatma düğmesi
G Program seçimi ("Hangi programı seçmeliyim?" bölümüne bakın)
H Zaman ayarı
I Program "Başlat/Durdur" düğmesi

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15
CARE FOR YOU FIRST 
İLE İLGİLİ BİR VİDEO 
İZLEMEK İÇİN BENİ 

TARAYIN

F

G

I

LÜTFEN CİHAZI KULLANMADAN ÖNCE 
GÜVENLİK TALİMATLARINI OKUYUN.

H

14



20 cm 20 cm
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Care For You First ürününü banyoda 
veya nemli bir yerde kurmayın.

Ürünün etrafında 20 cm 
boş alan bırakın.

Care For You First ürününü ısı  
kaynağına yakın bir yerde kurmayın.

Care For You First ürününün 
ön ve arkasındaki iki denge ayağını 
çekerek çıkarın. 

2. ÜRÜNÜN KURULUMU

3. ÜRÜN MONTAJI
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Kollara erişmek için sürgüyü hafifçe kaldırın. Sürgü kilitleme/kilit açma  

kollarını bastırın ve ardından üst kapağı tabandan çıkarın.
2- Direkleri tabana yerleştirin (Direğin altındaki ok işaretini tabanın  

içindeki ok işaretiyle hizalayın).
2.1  Direk kilitlerinin içe doğru baktığından emin olun.
2.2  İki taban kilidinin kapalı olduğundan emin olun.

3- İki direği orta konuma kadar uzatın ve iki alt kilidi kapatın.
4- İki direği tamamen uzatın ve iki üst kilidi kapatın.
5-Üst kapağı yerine takın.

5.1 İki üst kapak kilidinin kapalı olduğundan emin olun.

4. HANGİ PROGRAMI SEÇMELİYİM?

      STEAM

Buhar verme süresini beş dakikalık artışlarla 
ayarlayabilirsiniz. Döngü ne kadar uzun 
olursa giysilerinizin kırışıklıkları o kadar 
giderilmiş olur.   
10 dk:   Hafif ve hızlı buhar verme. 
20 dk:  Çoğu giysi için ideal kırışıklık 

giderme süresi.
30 dk: Kırışıklıkların giderilmesi zor olan 

giysiler için idealdir.

     STEAM ECO
30 dk:  Enerji tasarrufu sağlayan ideal 

kırışıklık giderme.

       QUICK REFRESH

20 dk:  Kumaşları hızla havalandırma. 
Kokuları* giderir.   
Daha az sıklıkta yıkama için idealdir.

      SANITIZE

 40 dk:  Derin sterilizasyon. Virüslerin, 
bakterilerin ve mikropların** 
%99,99'unu yok eder, alerjenleri*** 
önemli ölçüde azaltır ve kokuları etkili 
bir şekilde ortadan kaldırır.

*Test, 2023 yılında harici bir laboratuvar tarafından hızlı havalandırma - 20 dk. modunda gerçekleştirilmiştir.
**Test, harici bir laboratuvar tarafından pamuklu kumaş üzerinde, sterilizasyon - 40 dk modunda gerçekleştirilmiştir.
*** Test, harici bir laboratuvar tarafından sterilizasyon - 40 dk modunda gerçekleştirilmiştir; YR/YT20 ürünü; toz akarı alerjen konsantrasyonlarını %98'e kadar, kedi alerjenlerini %77'ye kadar 
ve huş ağacı polen alerjenlerini %63'e kadar denatüre eder ve azaltır.

2.1

5.1

2.2
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5. GİYSİLERİMİ NASIL YERLEŞTİRMELİYİM?

! Düzleştiricileri kullanarak daha iyi kırışıklık giderme sonuçları elde edebilirsiniz. 
Sonuçlara bağlı olarak düzleştiricileri giysilerin üzerinde yeniden konumlandırmanız veya düzleştirici eklemeniz  

ya da kaldırmanız gerekebilir.

AYNI ANDA EN FAZLA ÜÇ GİYSİ İÇİN KULLANILABİLİR.

GÖMLEKLER

Pantolonlarınızı Care For You First 
ürününe asmak için dahili tokaları 
kullanın. 

Kırışıklık giderme işlemi için her bir 
pantolon bacağının ucuna büyük bir 
düzleştirici yerleştirin.

!  Giysilerinizin ceplerini 
boşalttığınızdan emin olun.

Örtüler, yastıklar veya yorganlar 
için yerleşik tokaları kullanın.

!  Ürünün tabanındaki filtreyi 
bloke etmeyin.

Bir askıya en fazla iki gömlek 
yerleştirin ve raya asın.
Bir gömleğe kırışıklık giderme 
işlemi uygulamak istiyorsanız 
gömleği üst düğmesine kadar 
ilikleyin.

Kırışıklık giderme işlemi için gömleğin arkasına büyük 
bir düzleştirici, her bir kola iki küçük düzleştirici ve 
gömleğin önüne iki küçük düzleştirici yerleştirin.

PANTOLON DİĞER

Her giysiye bağlı olarak  
2 - 5 düzleştiriciyle

Genel kumaşlar
(pamuk, keten, polyester vb.)

Hassas kumaşlar veya şekillerini 
kaybeden kumaşlar

 (ipek, kaşmir, yün, ince tişörtler vb.)

Hariç tutulan kumaşlar
 (deri, kürk, süet)

Düzleştirici  
kullanımı önerilmez

Düzleştirici  
kullanımı önerilmez

Düzleştirici  
kullanımı önerilmez

Düzleştirici  
kullanımı önerilmez

Düzleştirici  
kullanımı önerilmez

10 - 30 dk* 20 dk 40 dk.

*Çoğu giysilerde en iyi sonucu almak için 20 dakika önerilir.

BUHAR STERİLİZASYONHIZLI  
HAVALANDIRMA
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6. ÜRÜNÜN KULLANIMI

BIP

Program çalışırken 
kalan süre ekranda 
görüntülenir. 

!  Program 
çalışırken sürgüyü 
açmayın.  

Program çalışırken 
sürgüyü açmayın. 
Programın bittiğini 
belirten bir bip sesi 
duyulur. Alçaltmak 
için sürgü kilitleme/
kilidini açma 
anahtarına basın.

Düzleştiricileri ve 
ardından giysileri 
çıkarın.

2

1

3
4

Uzaktan kumandayı 
kızılötesi alıcıya 
doğrultun.

1 Uzaktan 
kumandanın 
üzerindeki

"Açma/Kapatma" 
düğmesine basın.

2 "MODE" (MOD) 
düğmesine 
tıklayarak 
programınızı seçin. 
Care For You First 
ürününün altında 
bir gösterge ışığı 
yanarak seçilen 
programın 
onaylandığını 
belirtir.

3 Süreyi ayarlamak 
için "+" ve "–" 
düğmelerini 
kullanın.

4 "Başlat/Durdur" 
düğmesine basarak 
seçili programı 
başlatın.

7. ÜRÜNÜ SAKLAMA

Ürünün fişini çekin. Ürününüzü depolamak üzere  
katlamak için
üst iki kilidi ve ardından alttaki  
kilitleri açın.

Sürgüyü kaldırın.

  

Direk kilitlerini serbest bırakırken üst kapağı tutun.
Ayakların zarar görmesini önlemek için ürünü engebeli bir zeminde taşırken dikkatli olun.
Haznelerden su kaçmasını önlemek için ürünü taşırken eğmeyin.

!

Güç kablosunun 
prize takılı 
olmadığından emin 
olun. 

Hazneyi çıkarın ve 
su ile doldurun.

 
Cihazı prize takın.

Buhar verme ve 
sterilizasyon için üç 
adede kadar giysi 
yerleştirebilirsiniz.  

("Giysilerimi nasıl 
yerleştirmeliyim?" 
bölümüne bakın).

Sürgüyü kapatın.

!  Her zaman 
ürün kaldırılmış 
konumdayken 
(depolama 
konumunda değil) 
bir döngü başlatın
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8. ÜRÜNÜ DEMONTE ETME

Ürünün fişini çekin. Sürgüyü açmak için kollara 
basın.

Taban kilitlerini kendinize doğru çekerek (1) ve ardından içe 
doğru katlayarak (2) serbest bırakın. Direkleri çıkarın.  

İki direği tabanın içinde 
saklayın.

21

+

3

+

5

6 7

4

Direkleri aşağı doğru  
bastırarak küçültün.

Üst kapağı tekrar tabana yerleştirin.

Üst kapak kilitlerini kendinize doğru çekerek (1) ve ardından 
içe doğru katlayarak (2) serbest bırakın. Üst kapağı çıkarın.

Direkleri desteklerken  
kilitleri açın.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  CARE FOR YOU FIRST ÜRÜNÜ İLE HANGİ 
TÜR GİYSİLER KULLANMALIYIM? 

10. ÜRÜNÜN TEMİZLENMESİ

KATEGORİ SEMBOL ANLAMI CFY

YIKAMA

Yalnızca elde yıkayın ü
Makinede yıkanabilir ü
Sentetikler döngüsü ü
Hassas döngü ü
Yıkamayın ü

TAMBURLU 
KURUTMA

Makinede yıkanabilir ü
Sentetikler döngüsü ü
Hassas döngü ü
Tamburlu kurutma yapmayın ü
Kurutmayın û
Asarak kurutun ü
Sıkmadan askıda kurutun ü
Sererek kurutun ü

ÖNERİLEN 
TAMBURLU 
KURUTMA 
AYARLARI

Yüksek ısıda, tamburlu kurutucuda kurutun ü
Orta ısıda, tamburlu kurutucuda kurutun ü
Düşük ısıda, tamburlu kurutucuda kurutun ü
Tamburlu kurutucuda ısı uygulamadan kurutun û

Care For You First ürünün üç programı da çoğu kumaşla  
kullanıma uygundur. Emin değilseniz giysinizin bakım etiketindeki 
simgelere bakın.

!   Care For You First ürününün içine ayakkabı veya  
eldiven koymayın.

Cihazı kapatın ve fişini çekin. 
Cihazın tamamen soğuması 
için bir saat bekleyin.

Sürgüyü nemli bir bez veya 
suyu iyice sıkılmış bir sünger 
kullanarak temizleyin.

Temizlik veya kireç giderme için asla 
aşındırıcı ürünler kullanmayın.

!  Kızılötesi alıcıyı veya uzaktan 
kumandadaki vericiyi çizmeyin.

ü :  Care For You First  
ile kullanıma uygundur.  

û :  Care For You First  
ile birlikte kullanmayın. 
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11. BİR SORUN OLMASI DURUMUNDA

SORUNLAR NEDENLER ÇÖZÜMLER

Buharlama işleminin 
sonuçlarından memnun değilim

Seçilen süre ve/veya düzleştirici sayısı, giysi 
için uygun değildir.

30 dakikalık BUHAR döngüsünü tekrar başlatın. Giysi düğmeliyse düğmeleri 
ilikleyin ve kumaş için uygunsa düzleştirici kullanmayı deneyin ("Giysilerimi 
nasıl yerleştirmeliyim?" bölümüne bakın).

Ağırlık sayısı veya konumu, giysi için uygun
değildir.

Şu adımları izleyin: 1/ Ağırlıkları yeniden konumlandırın 2/ Ağırlık 
ekleyin ya da kaldırın.

Düzleştiriciler giysilerimin 
esnemesine sebep oldu.

Düzleştiricileri, şeklini kolayca kaybeden bir 
giysi üzerinde kullanmışsınızdır.

Giysinizi yeniden yıkayın. Bu işlem, çoğu durumda giysilerin orijinal şeklini 
yeniden kazanması için yeterlidir. Gelecekte bu giysiyi Care For You First 
ürünü ile kullanırken düzleştirici olmadan kullanın.

Programın sonunda, sürgünün iç 
kısmı ıslak kalıyor/ünitenin alt 
kısmında su oluyor.

Programın sonundaki kurutma döngüsü 
tamamlanmamıştır.

Sürgünün ürünün üst kısmına sağlam bir şekilde takıldığından  
emin olun.

Ürün, uzaktan kumandaya
yanıt vermiyor.

Uzaktan kumanda, kızılötesi alıcıya 
doğrultulmamıştır veya uzaktan kumandanın 
pili bitmiştir.

Uzaktan kumandayı ürünün altındaki kızılötesi alıcıya doğrultun ve 
pillerini kontrol edin.

Ürünüm kaldırılmış konumda 
durmuyor.

Die Fernbedienung ist nicht auf den 
Infrarotempfänger gerichtet oder die Batterie 
ist leer.

Richten Sie die Fernbedienung auf den Infrarotempfänger unten am 
Gerät, und überprüfen Sie die Batterien.

Mein Produkt bleibt nicht in der 
angehobenen Position.

Direkler, kilitleme mekanizmasını 
etkinleştirecek kadar yükseğe 
kaldırılmamıştır.

Kilit mekanizmasını etkinleştirmek için direkleri maksimum yüksekliğe 
kaldırın.

Şu sembolü görüyorum: Su haznesi boştur veya yanlış 
konumlandırılmıştır. Hazneyi doldurun ve haznenin yerine düzgün oturduğundan emin olun.

Cihazım kendi kendine 
kapanıyor.

Birkaç dakika sonra cihaz, enerji tasarrufu 
sağlamak için otomatik olarak kapanır. Uzaktan kumandayı kullanarak cihazınızı tekrar açabilirsiniz.

Duvarda veya tavanda nemli 
lekeler beliriyor.

Care For You First ürününüzü, 
kullanım esnasında duvardan yeterince 
uzaklaştırmamışsınızdır, oda yeterince 
havalandırılmıyordur veya sürgüyü tamamen
kapatmamışsınızdır.

Kullanım sırasında Care For You First ürününü duvardan en az 50 cm 
uzağa taşıyın veya cihazı daha iyi havalandırılan ve daha ortalama bir 
sıcaklığa sahip, daha geniş bir odaya yerleştirin.
Sürgünün düzgün bir şekilde kapatıldığından emin olun.

Ürünümde sızıntı var. Hazne kapağı düzgün şekilde kapatılmamıştır. Hazne kapağını doğru bir şekilde vidalayın.

Ürününüzle ilgili herhangi bir sorun yaşarsanız lütfen müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.
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1.  OPIS PRODUKTU

A

E

B
C
D

OBSŁUGA URZĄDZENIA
1  Pokrywa górna
2  Miejsce do przechowywana 

pilota
3  Uchwyty blokowania/

odblokowywania pokrywy
4  2xsłupki
5  4xblokady słupków
6  Pokrywa

AKCESORIA
7  3xwieszaki
8  4xklipsy prostujące
9  8xmałe klipsy prostujące
10  4 wbudowane zatrzaski 

INNE 
11  4xblokady słupków (2xgórne i 

2xdolne)
12 Filtr
13 Odłączany zbiornik wody
14 Korek zbiornika
15 Podkładki podłogowe
16 Stabilizatory
 

PL WYŚWIETLACZ INTERAKTYWNY
A Wskaźniki programu
B Wskaźnik pozostałego czasu
C Wskaźnik wstrzymania
D Wskaźnik pustego lub nieprawidłowego ustawienia zbiornika wody
E Odbiornik fal podczerwieni
F Przycisk Wł./Wył.
G Wybór programu (patrz rozdział dotyczący wyboru programu)
H Dostosowywanie czasu
I Przycisk programu „Start/Stop”

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15ZESKANUJ MNIE,  
aby obejrzeć film o 

CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

PRZED ROZPOCZĘCIEM KORZYSTANIA Z URZĄDZENIA 
NALEŻY SIĘ ZAPOZNAĆ Z INSTRUKCJAMI  

DOTYCZĄCYMI BEZPIECZEŃSTWA.

H

14



20 cm 20 cm

Steam Quick Refresh Sanitize Steam Quick Refresh SanitizeSteam Quick Refresh Sanitize

- 66 - - 67 -

PLPL

Nie należy umieszczać urządzenia 
Care For You First w łazience ani w 
innym wilgotnym pomieszczeniu.

Wokół urządzenia należy pozostawić 
20 cm wolnej przestrzeni.

 

Nie należy umieszczać urządzenia 
Care For You First w pobliżu  
źródła ciepła.

Należy wyciągnąć dwa stabilizatory 
z przodu i z tyłu urządzenia  
Care For You First.

2. INSTALACJA URZĄDZENIA

3. MONTAŻ PRODUKTU
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Unieść nieco pokrywę, aby uzyskać dostęp do uchwytów. Wcisnąć  

uchwyty blokowania/odblokowywania pokrywy, a następnie zdjąć  
górną pokrywę z podstawy.

2- Wstawić słupki do podstawy (zrównać strzałkę u dołu słupka ze  
strzałką wewnątrz podstawy).
2.1  Upewnić się, że blokady słupków są skierowane do wewnątrz.
2.2 Upewnić się, że dwie blokady podstawy są zamknięte.

3- Wysunąć dwa słupki do pozycji środkowej i zablokować obie blokady dolne.
4- W pełni wysunąć dwa słupki i zablokować obie blokady górne.
5-Wymienić pokrywę górną.

5.1 Upewnić się, że dwie blokady pokrywy górnej są zamknięte.

4. JAKI PROGRAM WYBRAĆ?

      STEAM

Czas wyzwalania pary można dostosowywać w 
odstępach co 5 minut.  Im dłuższy będzie cykl, 
tym ubranie będzie mieć mniej zagnieceń.
10 min:  Lekkie i szybkie wyzwalanie pary. 
20 min:  Optymalne usuwanie zagnieceń dla 

większości ubrań.
30 min:  Tryb idealny do usuwania trudnych 

zagnieceń

     STEAM ECO
30 min:  Optymalne usuwanie zagnieceń, które 

oszczędza energię.  

       QUICK REFRESH

20 min:  Szybkie odświeżanie tkanin. Usuwanie 
nieprzyjemnych zapachów*.  
Tryb idealny w celu zmniejszenia  
liczby prań.

      SANITIZE

40 min:  Głęboka dezynfekcja. Zabija do 99,99% 
wirusów, bakterii i zarazków**, znacząco 
redukuje alergeny*** i wydajnie 
eliminuje nieprzyjemne zapachy.

*Test został przeprowadzony przez laboratorium zewnętrzne w 2023 roku w trybie Szybkiego odświeżania tkanin — 20 min.
**Test został przeprowadzony przez laboratorium zewnętrzne na bawełnie w trybie dezynfekcji — 40 min.
***Test został przeprowadzony przez laboratorium zewnętrzne w trybie dezynfekcji — 40 min, produkt YR/YT20 redukuje i usuwa do 98% alergenów wywoływanych przez roztocza, do 77% 
alergenów wywoływanych przez koty oraz do 63% alergenów wywoływanych przez pyłki brzozy

2.1

5.1

2.2
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5. JAK UMIEŚCIĆ UBRANIA W URZĄDZENIU?

!  Używanie klipsów prostujących pomaga osiągnąć lepsze rezultaty podczas usuwania zagnieceń. 
W zależności od wyników konieczna może być zmiana położenia prostownic na ubraniach lub konieczne  

może być ich dodanie lub usunięcie.

JEDNOCZEŚNIE MOŻNA PAROWAĆ TRZY ELEMENTY ODZIEŻY.

KOSZULE

Użyć wbudowanych zatrzasków, aby 
powiesić spodnie w urządzeniu 
Care For You First. 

Aby usunąć zagniecenia spodni, 
włożyć duży klips prostujący na 
końcu każdej nogawki spodni.

!  Pamiętaj, aby opróżnić 
kieszenie odzieży.

Użyć wbudowanych zatrzasków w 
przypadku narzut, poduszek lub 
szalików.

!  Nie zasłaniać filtra w podstawie 
produktu

Umieść maksymalnie dwie 
koszule na wieszaku i zawieś je 
na szynie.
Jeśli chcesz usunąć zagniecenia 
koszuli, zapnij wszystkie guziki.

Przed rozpoczęciem procesu usuwania zagnieceń  
należy umieścić duży klips prostujący z tyłu koszuli, dwa 
małe klipsy na każdym rękawie i dwa małe klipsy  
z przodu koszuli.

SPODNIE INNE

Z 2–5 klipsami prostującymi,  
w zależności od ubrania

Typowe tekstylia
(bawełna, len, poliester itp.)

Tekstylia delikatne lub tracące  
swój kształt

(jedwab, kaszmir, wełna, lekkie koszulki itp.)

Tekstylia niedozwolone
(skóra, futro, zamsz)

Klipsy prostujące nie są 
zalecane

Klipsy prostujące nie są 
zalecane

Klipsy prostujące nie są 
zalecane

Klipsy prostujące nie są 
zalecane

Klipsy prostujące nie są 
zalecane

10–30 min* 20 min 40 min

*W przypadku większości ubrań do osiągnięcia optymalnych rezultatów zalecane jest  
używanie urządzenia przez 20 minut.

PARA DEZYNFEKCJASZYBKIE 
ODŚWIEŻANIE
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6. KORZYSTANIE Z PRODUKTU

Upewnij się, że 
przewód zasilający 
jest odłączony. 

Wymontuj i napełnij 
zbiornik na wodę.

Podłącz urządzenie 
do gniazdka 
elektrycznego.

Do urządzenia 
można włożyć 
jednocześnie trzy 
elementy odzieży 
wymagające 
usuwania zagnieceń 
i dezynfekcji.   

(Patrz rozdział „Jak 
umieścić ubrania w 
urządzeniu?”).

Zamknij pokrywę.

!  Każdy cykl 
należy rozpoczynać 

BIP

Podczas działania 
programu na 
ekranie będzie 
widoczny pozostały 
czas trwania cyklu.  

!  Nie otwierać 
pokrywy podczas 
trwania programu.
Zakończenie 
programu zostanie 
zasygnalizowane 
sygnałem 
dźwiękowym. 
Nacisnąć przycisk 
blokowania/
odblokowywania 
pokrywy, aby ją 
obniżyć.

Najpierw usunąć 
prostownice, a 
następnie ubrania.

2

1

3
4

Skierować pilota 
na odbiornik fal 
podczerwieni.

1 Nacisnąć przycisk 
„Wł./Wył.” na 
pilocie zdalnego 
sterowania.

2 Wybrać program, 
klikając przycisk 
„MODE” (TRYB). 
W dolnej części 
urządzenia Care for 
You First zaświeci 
się wskaźnik 
potwierdzający 
wybór programu.

3 Za pomocą 
przycisków „+” i „–” 
dostosować czas.

4. Uruchomić 
wybrany program, 
naciskając przycisk 
„Start/Stop”.

7. PRZECHOWYWANIE PRODUKTU

Odłącz produkt od  
zasilania.

Aby złożyć produkt do  
przechowywania, należy zwolnić 
obie górne blokady i opuścić słupki.

Podnieś pokrywę.

  

Trzymać pokrywę górną podczas zwalniania blokad słupków.
Podczas przenoszenia produktu nad nierówną powierzchnią należy uważać, aby nie uszkodzić 
jego podkładek podłogowych.
Aby uniknąć wylania wody ze zbiornika, podczas przenoszenia urządzenia nie należy go 
przechylać.

!
z produktem w 
pozycji podniesionej 
(a nie w pozycji do 
przechowywania)
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8. DEMONTAŻ PRODUKTU

Odłącz produkt od zasilania. Wcisnąć uchwyty, aby  
otworzyć pokrywę.

Zwolnić blokady podstawy, pociągając je do siebie (1) a następnie 
zginając do wewnątrz (2). Usunąć słupki. 

Schować oba słupki  
w podstawie.

21

+

3

+

5

6 7

4

Wsunąć słupki.

Umieścić pokrywę górną  
z powrotem na podstawie.

Zwolnić blokady pokrywy górnej, pociągając je do siebie (1) a 
następnie zginając do wewnątrz (2). Zdejmij górną pokrywę.

Zwolnić blokady,  
przytrzymując słupki.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  DO JAKICH UBRAŃ  
PRZEZNACZONE JEST URZĄDZENIE 
CARE FOR YOU FIRST? 

10. CZYSZCZENIE URZĄDZENIA

KATEGORIA SYMBOL ZNACZENIE CFY

PRANIE

Tylko pranie ręczne ü
Możliwość prania w pralce ü
Cykl dla tkanin syntetycznych ü
Cykl delikatny ü
Nie prać ü

SUSZENIE 
BĘBNOWE

Możliwość prania w pralce ü
Cykl dla tkanin syntetycznych ü
Cykl delikatny ü
Nie suszyć w suszarce ü
Nie suszyć û
Powiesić do wyschnięcia ü
Suszyć bez wirowania ü
Suszyć po rozłożeniu na płaskiej powierzchni ü

ZALECANE 
USTAWIENIA 

SUSZARKI 
BĘBNOWEJ

Suszyć w suszarce bębnowej w wysokiej temperaturze ü
Suszyć w suszarce bębnowej w średniej temperaturze ü
Suszyć w suszarce bębnowej w niskiej temperaturze ü
Suszyć w suszarce bębnowej bez podgrzewania û

Wszystkie trzy programy urządzenia Care For You First są 
przeznaczone do użytku z większością tkanin. W razie wątpliwości 
zapoznaj się z symbolami na metce odzieży. 

!  Do urządzenia Care For You First nie należy wkładać butów ani rękawiczek.

Wyłączyć urządzenie i 
wyjąć wtyczkę z gniazda 
zasilania. Odczekać godzinę, 
aż urządzenie całkowicie 
ostygnie. 

Wyczyścić pokrywę  
wilgotną szmatką lub dobrze 
wyciśniętą gąbką.

Do czyszczenia lub usuwania 
kamienia nigdy nie należy używać 
środków ściernych.

!  Nie zarysować odbiornika fal 
podczerwieni ani nadajnika na 
pilocie zdalnego sterowania.

ü :  Można używać z urządzeniem 
Care For You First.

û :  Nie można używać z urządzeniem 
Care For You First. 
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11. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

PROBLEMY PRZYCZYNY ROZWIĄZANIA

Efekty parowania odzieży nie są 
zadowalające.

Wybrany czas lub liczba prostownic nie są 
odpowiednie w przypadku danej odzieży.

Uruchom ponownie 30-minutowy cykl PARY. Jeśli ubranie ma guziki, 
zapnij wszystkie i rozważ użycie klipsów prostujących, jeśli pozwala na 
to ubranie (patrz rozdział „Jak umieścić ubrania w urządzeniu?”).

Pozycja lub liczba ciężarków jest 
nieodpowiednia dla danej odzieży.

Należy wykonać poniższe kroki: 1/ Zmienić położenie klipsów 
prostujących 2/ Dodać lub usunąć klipsy.

Przez korzystanie z klipsów 
prostujących odzież się 
rozciągnęła.

Użyto klipsów prostujących na odzieży, która 
łatwo traci swój kształt.

Przeprać ubranie. W większości przypadków ubranie odzyska swój 
oryginalny kształt. W przyszłości w celu usunięcia zagnieceń tego ubrania 
należy użyć urządzenia Care For You First bez klipsów prostujących.

Pod koniec programu pokrywa jest 
mokra po stronie wewnętrznej / u 
dołu urządzenia znajduje się woda.

Cykl suszenia po zakończeniu programu nie 
został zakończony.

Zetrzeć wodę u dołu urządzenia za pomocą szmatki.
Pozostawić urządzenie otwarte do wyschnięcia.

Z górnej części urządzenia 
wydobywa się zbyt dużo pary. Osłona nie jest prawidłowo zamknięta. Upewnij się, że osłona jest dobrze przypięta do górnej części urządzenia.

Urządzenie przestało reagować 
na polecenia pilota zdalnego 
sterowania.

Pilot zdalnego sterowania nie jest skierowany 
w kierunku odbiornika podczerwieni lub 
wyczerpały się baterie w pilocie.

Skierować pilota zdalnego sterowania na odbiornik podczerwieni u dołu 
urządzenia i sprawdzić baterie.

Urządzenie nie pozostaje w 
pozycji podniesionej.

Słupki nie są podniesione na tyle wysoko, aby 
uruchomić mechanizm blokujący.

Podnieść słupki na maksymalną wysokość, aby uruchomić mechanizm 
blokujący.

Wyświetla się  
następujący symbol:

Zbiornik na wodę jest pusty lub niewłaściwie 
ustawiony. Napełnić zbiornik i sprawdzić, czy jest prawidłowo zamocowany.

Urządzenie samo się wyłącza. Po kilku minutach urządzenie wyłącza się 
automatycznie, aby oszczędzać energię.

Urządzenie można włączyć ponownie za pomocą pilota zdalnego 
sterowania.

Na ścianach lub suficie pojawiają 
się zacieki.

Podczas użytkowania urządzenie Care for You 
First nie zostało ustawione wystarczająco 
daleko od ściany, pomieszczenie nie jest 
wystarczająco wentylowane lub osłona nie 
została całkowicie zamknięta.

Przenieść urządzenie Care For You First tak, aby było w odległości co 
najmniej 50 cm od ściany, lub umieścić je w większym pomieszczeniu z 
lepszą wentylacją i umiarkowaną temperaturą.
Upewnić się, że pokrywa jest zamknięta.

Z produktu wycieka woda. Korek zbiornika nie jest prawidłowo 
zamknięty. Prawidłowo dokręcić korek zbiornika.

W przypadku wszelkich problemów z urządzeniem należy skontaktować się z działem obsługi klienta.
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1.  ОГЛЯД ВИРОБУ

A

E

B
C
D

РОБОТА З ПРИЛАДОМ
1  Верхня кришка
2  Місце для пульта 

дистанційного керування
3  Ручки блокування / 

розблокування чохлу
4  Стійки, 2 шт.
5  Замки для стійок, 4 шт.
6  Чохол

АКСЕСУАРИ
7  Вішалки, 3 шт.
8  Великі обважнювачі, 4 шт.
9  Маленькі обважнювачі, 

8 шт.
10  Вбудовані затискачі, 4 шт.

ІНШЕ 
11  Замки для стійок, 4 шт.  

(2 верхніх і 2 нижніх)
12  Фільтр
13  Знімний бак для води
14  Кришка бака
15  Опори
16  Стабілізатори
 

UK ІНТЕРАКТИВНИЙ ДИСПЛЕЙ
A Індикатори програми
B Індикатор часу, що залишився
C Індикатор паузи
D  Індикатор порожнього або неправильно встановленого бака для води
E Інфрачервоний приймач
F Кнопка ввімкнення / вимкнення
G Вибір програми (див. розділ «Яку програму вибрати?»)
H Регулювання часу
I Кнопка запуску/зупинки програми

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15
ВІДСКАНУЙТЕ  

код і перегляньте 
відео про  

CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ПРИСТРОЮ 
ПРОЧИТАЙТЕ ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ.

H

14
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Не встановлюйте прилад  
Care For You First у ванній кімнаті 
або будь-якому іншому приміщенні з 
високим рівнем вологості.

Залиште 20 см вільного простору 
навколо приладу.

Не встановлюйте Care For You First 
поруч із джерелом тепла.

Витягніть стабілізатори спереду та 
ззаду приладу Care For You First.

2. УСТАНОВКА ПРИЛАДУ

3. ЗБИРАННЯ ПРИЛАДУ
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Злегка підніміть чохол, щоб отримати доступ до ручок. Натисніть на  

ручки блокування/розблокування чохлу, потім зніміть верхню  
кришку з основи.

2- Вставте стійки в основу (для цього сумістіть стрілку внизу стійки зі  
стрілкою всередині основи).
2.1  Спрямуйте замки для стійок всередину.
2.2 Зафіксуйте обидва замки основи.

3- Висуньте обидві стійки в середнє положення і замкніть два нижні замки.
4- Повністю витягніть обидві стійки і замкніть два верхні замки.
5-Установіть верхню кришку на місце.

5.1 Переконайтеся, що два верхні замки замкнені.

4. ЯКУ ПРОГРАМУ ВИБРАТИ?

      STEAM

Ви можете регулювати час розгладжування 
з кроком у п’ять хвилин. Що довше цикл, то 
краще буде розгладжено ваш одяг.  
10 хв.  Для складок, які легко й швидко 

розгладжуються 
20 хв.   Оптимальне усунення пом’ятості на 

більшості тканин.
30 хв.  Найкращий варіант для складок, які 

важко розгладити.

     STEAM ECO
30 хв.  Оптимальне усунення пом’ятості за 

малих витрат енергії.  

       QUICK REFRESH

20 хв.   Швидке освіження тканин. Видалення 
неприємних запахів*.  
Ідеально підходить для рідшого прання.

      SANITIZE

40 хв.  Глибока дезінфекція. Знищує до 99,99 % 
вірусів, бактерій і мікробів**, значно 
зменшує кількість алергенів*** та 
ефективно усуває неприємні запахи.

* Випробування, проведене зовнішньою лабораторією у 2023 році, у режимі швидкого освіження – 20 хв.
** Випробування, проведене зовнішньою лабораторією на бавовні, в режимі дезінфекції – 40 хв. 
*** Випробування проведено зовнішньою лабораторією, в режимі дезінфекції – 40 хв. Виріб YR/YT20 зменшує концентрацію та руйнує структуру алергенів пилового кліща на рівні до 
98 %, котячих алергенів – до 77 %, алергенів пилку берези – до 63 %.

2.1

5.1

2.2
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5. ЯК РОЗМІСТИТИ ОДЯГ?

!  За допомогою обважнювачів можна розгладити одяг ще краще. 
У деяких випадках може знадобитися перемістити обважнювачі на одязі, зняти деякі або причепити додаткові.

ОДНОЧАСНО МОЖНА ОБРОБЛЯТИ НЕ БІЛЬШЕ ТРЬОХ РЕЧЕЙ.

СОРОЧКИ

Повісьте штани в прилад Care For 
You First, використовуючи 
вбудовані затискачі. 

Для розгладжування надіньте 
великий обважнювач на кінець 
кожної штанини.

!  Не забудьте вийняти все  
з кишень.

Використовуйте вбудовані 
затискачі для пледів, подушок  
і ковдр.

!  Не перекривайте фільтр в 
основі виробу.

Повісьте не більше двох 
сорочок на вішалку,  
а вішалку – на рейку. 
Якщо ви хочете розгладити 
сорочку, застебніть ї ї до верху.

Для розгладжування одягу розмістіть великий 
обважнювач позаду сорочки, два маленькі 
обважнювачі – на кожному рукаві та два маленьких 
обважнювачі – спереду сорочки.

ШТАНИ ІНШЕ

З 2–5 обважнювачами залежно 
від конкретного виробу

Звичайні тканини
(бавовна, льон, поліестер тощо)

Делікатні тканини або тканини, що 
втрачають форму 

(шовк, кашемір, вовна, легкі футболки тощо)

Заборонені тканини
(шкіра, хутро, замша)

Не рекомендується 
використовувати обважнювачі

Не рекомендується 
використовувати обважнювачі

Не рекомендується 
використовувати обважнювачі

Не рекомендується 
використовувати обважнювачі

Не рекомендується 
використовувати обважнювачі

10–30 хв* 20 хв 40 min

* Для досягнення оптимального результату рекомендований час на більшості видів  
одягу становить 20 хвилин.

ПАРА ДЕЗІНФЕКЦІЯШВИДКЕ 
ОСВІЖЕННЯ
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6. ВИКОРИСТАННЯ ПРИЛАДУ

Переконайтеся, 
що шнур живлення 
від’єднано. 

 
Вийміть резервуар і 
залийте туди воду.

Підключіть прилад 
до електромережі.

Для 
розгладжування 
та дезінфекції в 
прилад можна 
помістити до трьох 
предметів одягу.  

(Див. розділ «Як 
розмістити одяг?».).

Закрийте чохол.

!  Обов’язково 
закривайте чохол 
перед початком 
циклу.

BIP

Під час роботи 
програми на екрані 
відображатиметься 
час, що залишився 
до завершення 
циклу. 

!  Не відкривайте 
чохол під час 
роботи програми. 
Звуковий сигнал 
указуватиме на 
те, що програму 
завершено. 
Натисніть 
перемикач 
блокування/
розблокування 
чохлу, щоб опустити 
його.

Зніміть 
обважнювачі, а 
потім одяг.

2

1

3
4

Спрямуйте пульт 
дистанційного 
керування на 
інфрачервоний 
приймач.

1. Натисніть кнопку 
ввімкнення / 
вимкнення на пульті 
дистанційного 
керування.

2. Виберіть 
програму, 
натиснувши кнопку 
MODE (Режим). У 
нижній частині 
Care For You 
First засвітиться 
індикатор для 
підтвердження 
вибраної програми.

3. За допомогою 
кнопок «+» і «–» 
налаштуйте час.

4. Запустіть 
вибрану програму, 
натиснувши кнопку 
пуску / зупинки.

7. ЯК ЗБЕРІГАТИ ПРИЛАД

Від’єднайте прилад від 
електромережі.

Щоб скласти прилад, розблокуйте 
верхні замки та складіть штанги.

Підніміть чохол.

  

Тримайтеся за верхню кришку, коли розблоковуєте замки для стійок.
Будьте обережні, коли переміщуєте прилад по нерівній поверхні, щоб не пошкодити опори.
Щоб запобігти витіканню води з баків, не нахиляйте виріб під час переміщення.

!
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8. ЯК РОЗІБРАТИ ПРИЛАД

Від’єднайте прилад від 
електромережі.

Натисніть на ручки, щоб 
відкрити чохол.

Розблокуйте замки основи, потягнувши їх на себе (1),  
а потім склавши всередину (2). Зніміть стійки. 

Зберігайте дві стійки 
всередині основи.

21

+

3

+

5

6 7

4

Складіть стійки назад.

Установіть верхню кришку  
на основу.

Розблокуйте замки верхньої кришки, потягнувши ї ї на себе (1),  
а потім склавши всередину (2). Зніміть верхню кришку. 

Розблокуйте замки, 
підтримуючи стійки.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  ЯКИЙ ОДЯГ МОЖНА СУШИТИ В 
ПРИЛАДІ CARE FOR YOU FIRST?

10. ОЧИЩЕННЯ ПРИЛАДУ

КАТЕГОРІЯ СИМВОЛ ЗНАЧЕННЯ CFY

ПРАННЯ

Тільки ручне прання ü
Можна прати в пральній машині ü
Синтетика ü
Делікатний цикл ü
Не прати ü

СУШКА В 
БАРАБАННІЙ 

СУШАРЦІ

Можна прати в пральній машині ü
Синтетика ü
Делікатний цикл ü
Не можна сушити в барабанній сушарці ü
Не сушити û
Сушити в підвішеному стані ü
Вертикальна сушка без віджимання ü
Сушка білизни на горизонтальній поверхні ü

РЕКОМЕНДОВАНІ 
НАЛАШТУВАННЯ

БАРАБАННОЇ 
СУШАРКИ

Сушка в барабанній сушарці за високої температури ü
Сушка в барабанній сушарці за середньої температури ü
Сушка в барабанній сушарці за низької температури ü
Сушка в барабанній сушарці без підігрівання û

Усі три програми Care For You First підходять для більшості 
тканин. У разі сумнівів дивіться символи на етикетці з догляду 
за одягом. 

!   Не кладіть взуття або рукавички в Care For You First.

Вимкніть прилад і від’єднайте 
його від електромережі. 
Зачекайте одну годину, поки 
прилад повністю охолоне. 

Очистіть чохол вологою 
ганчіркою або добре 
віджатою губкою.

Ніколи не використовуйте 
абразивні продукти чи засоби для 
очищення або видалення накипу.

!  Будьте обережні, щоб не 
подряпати інфрачервоний 
приймач або передавач на пульті 
дистанційного керування.

ü :  Підходить для використання з 
Care For You First.  

û :  Не використовуйте з  
Care For You First. 
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11. У РАЗІ ВИНИКНЕННЯ ПРОБЛЕМ

ПРОБЛЕМИ ПРИЧИНИ СПОСОБИ УСУНЕННЯ

Мене не влаштовують 
результати відпарювання

Вибрана тривалість обробки та/або 
кількість обважнювачів не підходять для 
одягу.

Перезапустіть 30-хвилинний цикл відпарювання. Якщо на одязі є 
ґудзики, застібніть їх усі та спробуйте скористатись обважнювачами, 
якщо це не зашкодить одягу (див. розділ «Як розмістити одяг?»).

Положення або кількість обважнювачів не 
підходить для одягу.

Виконайте такі дії: 1. Перемістіть обважнювачі. 2. Додайте 
обважнювачі або зніміть зайві.

Після використання 
обважнювачів одяг 
розтягнувся.

Ви використовували обважнювачі для 
одягу, який легко втрачає форму.

Повторно виперіть одяг. У більшості випадків цього достатньо, 
щоб повернути йому первісну форму. Надалі не використовуйте 
обважнювачі для цього одягу в Care For You First.

Наприкінці програми чохол 
мокрий зсередини, або в 
нижній частині пристрою є 
вода.

Цикл сушіння в кінці програми не було 
завершено.

Витріть дно пристрою ганчіркою.
Залиште пристрій відкритим, щоб він висох природним чином.

З верхньої частини виробу 
виходить занадто багато пари. Чохол не до кінця закрито. Переконайтеся, що чохол надійно закріплений у верхній частині 

приладу.

Прилад перестав реагувати на 
команди пульта дистанційного 
керування.

Пульт дистанційного керування не 
спрямовано на інфрачервоний приймач або 
розрядився акумулятор.

Направте пульт дистанційного керування на інфрачервоний приймач 
у нижній частині приладу й перевірте акумулятор.

Прилад не тримається в 
піднятому положенні.

Стійки підняті недостатньо високо, щоб 
активувати механізм блокування.

Підніміть стійки на максимальну висоту, щоб активувати запірний 
механізм.

Я бачу цей символ: Бак для води порожній або неправильно 
встановлений. Наповніть бак і переконайтеся, що його зафіксовано.

Прилад вимикається сам. Через кілька хвилин прилад автоматично 
вимикається для економії енергії.

Ви можете знову увімкнути прилад за допомогою пульта 
дистанційного керування.

На стінах або стелі з’являються 
вологі плями.

Відстань між приладом Care For You First та 
стіною під час використання недостатня, 
кімната недостатньо провітрюється або не 
повністю закрито чохол.

Відсуньте прилад Care For You First під час використання на відстань 
не менше 50 см від стіни або помістіть прилад у велике приміщення з 
кращою вентиляцією і більш помірною температурою.
Переконайтеся, що чохол повністю закрито.

Пристрій протікає. Кришка бака не закрита належним чином. Правильно закрутіть кришку бака.

У разі виникнення проблем із цим приладом одразу звертайтеся до служби підтримки клієнтів.
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1.  VISÃO GERAL DO 
APARELHO

A

E

B
C
D

TUOTTEEN YLEISKATSAUS
1  Yläsuojus
2  Kaukosäätimen säilytys
3  Verhon lukitus-/avauskahvat
4  Pylväät, 2 kpl
5  Pylväiden lukot, 4 kpl
6  Verho

TARVIKKEET
7  Ripustimet, 3 kpl
8  Suuret suoristimet, 4 kpl
9  Pienet suoristimet, 8 kpl
10  Ripustusklipsit, 4 kpl

MUUT 
11  Pylväiden lukot, 4 kpl (kaksi 

yläosaan ja kaksi alaosaan)
12  Suodatin
13  Irrotettava vesisäiliö
14  Säiliön korkki
15  Pyörät
16  Vakaimet

FI INTERAKTIIVINEN NÄYTTÖ
A Ohjelman ilmaisimet
B Jäljellä olevan ajan ilmaisin
C Tauon ilmaisin
D Tyhjän tai väärin asennetun vesisäiliön ilmaisin
E Infrapunavastaanotin
F Virtapainike
G Ohjelman valinta (ks. Ohjelman valinta -osio)
H Ajan valinta
I Ohjelman käynnistys-/pysäytyspainike

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15
SKANNA 

a koodi ja katso  
CARE FOR YOU FIRST-

laitteen ohjevideo

F

G

I

LUE TURVAOHJEET ENNEN LAITTEEN KÄYTTÖÄ.

H

14
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Älä asenna Care For You First -lai-
tetta kylpyhuoneeseen tai muuhun 
kosteaan tilaan.

Jätä tuotteen ympärille 
20 cm tilaa."

Älä asenna Care For You First -lai-
tetta lämmönlähteen lähelle.

Vedä molemmat vakaimet esiin 
Care For You -laitteen 
etu- ja takaosasta.

2. TUOTTEEN ASENNUS

3. TUOTTEEN KOKOAMINEN
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Nosta verhoa hieman, jotta yletyt kahvoihin. Paina verhon lukitus-/avauskahvat  

sisään ja irrota sitten yläsuojus pohjaosasta.
2- Aseta pylväät laitteen pohjaosaan (kohdista pylvään alaosassa oleva  

nuoli pohjaosan sisäpuolella olevan nuolen kanssa).
2.1  Varmista, että pylväiden lukot osoittavat sisäänpäin.
2.2 Varmista, että molemmat pohjalukot on lukittu.

3- Aseta pylväät keskiasentoon ja lukitse molemmat alalukot.
4- Aseta pylväät yläasentoon ja lukitse molemmat ylälukot.
5-Aseta yläsuojus paikoilleen.

5.1 Varmista, että molemmat yläsuojuksen lukot on lukittu..

4. OHJELMAN VALINTA

      STEAM

Voit säätää höyrytysaikaa viiden minuutin 
jaksoissa. Mitä pidempi ohjelma, sitä 
perusteellisemmin vaate siliää.  
10 min:  Kevyt ja nopea höyrytys. 
20 min:   Optimaalinen höyrytys, joka sopii 

suurimmalle osasta vaatteista.
30 min:  Ihanteellinen valinta vaatteille, 

joista on hankalaa saada sileitä.

     STEAM ECO
30 min:  Ihanteellinen ja energiaa säästävä 

höyrytys. 

       QUICK REFRESH

20 min:  Virkistää tekstiilit nopeasti.  
Poistaa hajuja*.  
Täydellinen ratkaisu pesukertojen 
vähentämiseen.

      SANITIZE

40 min:  Syväpuhdistus. Poistaa jopa 
99,99 % viruksista, bakteereista 
ja pieneliöistä**. Poistaa myös 
merkittävästi allergeenejä***  
ja hajuja.

* Ulkopuolisen laboratorion vuonna 2023 suorittama testi Quick Refresh (Nopea raikastus) -ohjelmalla (20 min)..
** Ulkopuolisen laboratorion suorittama testi puuvillalla puhdistusohjelmalla (40 min)..
*** Ulkopuolisen laboratorion suorittama testi puhdistusohjelmalla (40 min), YR/YT20-tuote vähentää ja denaturoi jopa 98 % pölypunkkiallergeeneista, 77 % kissa-allergeeneista ja 63 % 
koivun siitepölyallergeeneista.

2.1

5.1

2.2
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5. VAATTEIDEN ASETTAMINEN LAITTEESEEN

!  Saat parhaat höyrytystulokset, kun käytät suoristimia. 
Lopputuloksesta riippuen suoristimet on ehkä aseteltava vaatteisiin eri tavalla tai niitä  

on lisättävä tai vähennettävä.

VOIT KÄSITELLÄ ENINTÄÄN KOLME VAATETTA KERRALLAAN.

PUSEROT

Ripusta housut Care for You First 
-laitteeseen ripustusklipsien 
avulla. 

Kun höyrytät, aseta kumpaankin 
lahkeensuuhun suuri suoristin.

!  Muista tyhjentää
vaatteiden taskut.

Ripustusklipseillä voit ripustaa 
myös vilttejä, tyynyjä ja täkkejä.

!  Älä tuki laitteen pohjassa 
olevaa suodatinta.

Aseta enintään kaksi puseroa 
roikkumaan vaateripustimeen ja 
ripusta ne tangolle.
Kun höyrytät puseron, napita se 
ylös asti.

Kun höyrytät, aseta yksi suuri suoristin puseron 
takaosaan, kaksi pientä suoristinta hihoihin ja kaksi 
pientä suoristinta puseron etuosaan.

HOUSUT MUUT

2–5 suoristinta riippuen 
vaatteesta

Yleisimmät tekstiilit 
(puuvilla, pellava, polyesteri jne.)

Herkät tai helposti muotonsa  
menettävät tekstiilit 

(silkki, kašmir, villa, ohuet t-paidat jne.)

Yhteensopimattomat tekstiilit
(nahka, turkis, mokka)

Suoristimien käyttöä  
ei suositella

Suoristimien käyttöä  
ei suositella

Suoristimien käyttöä  
ei suositella

Suoristimien käyttöä  
ei suositella

Suoristimien käyttöä  
ei suositella

10–30 min* 20 min 40 min

* Suositusaika parhaan tuloksen saamiseksi useimmille vaatteille on 20 minuuttia.

HÖYRY PUHDISTUSNOPEA  
RAIKASTUS
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6. LAITTEEN KÄYTTÖ

BIP

Kun ohjelma on 
käynnissä, näytössä 
näkyy ohjelman 
jäljellä oleva aika.

!  Älä avaa verhoa 
ohjelman ollessa 
käynnissä. 
Äänimerkki ilmaisee, 
että ohjelma on 
päättynyt. Avaa verho 
painamalla lukitus-/
avauskytkintä.

Poista suoristimet ja 
vaatteet.

2

1

3
4

Osoita kaukosäädin 
infrapunavastaanotinta 
kohti.

1 Paina kaukosäätimen 
virtapainiketta.

2 Valitse ohjelma 
painamalla 
tilapainiketta (”MODE”). 
Care For You First 
-laitteen alaosassa 
oleva merkkivalo 
syttyy valitun ohjelman 
merkiksi.

"3 Säädä aikaa 
+ ja – -painikkeilla."

"4 Käynnistä valittu 
ohjelma painamalla 
käynnistys-/
pysäytyspainiketta."

7. LAITTEEN SÄILYTYS

Irrota laite pistorasiasta Laske laite ala-asentoon säilytystä 
varten.
Aloita avaamalla molemmat ylä- ja 
alalukot.

Nosta verho.

  

Pidä yläsuojusta paikallaan, kun avaat pylväiden lukot.
Ole varovainen, jos liikutat laitetta epätasaisella alustalla, jotta pyörät eivät vaurioidu.
Älä kallista laitetta, kun siirrät sitä, jotta vettä ei läiky ulos säiliöstä.

!

Varmista, että 
virtajohto ei ole 
kytketty pistorasiaan.  
Irrota vesisäiliö ja 
täytä se vedellä.

Kytke virtajohto 
pistorasiaan.

Voit höyryttää ja 
puhdistaa enintään 
kolme vaatetta 
yhdellä kertaa. 

(Katso Vaatteiden 
asettaminen 
laitteeseen -osio).

Sulje verho.

!  Vedä verho 
aina kiinni 
ennen ohjelman 
käynnistämistä.
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8. LAITTEEN PURKAMINEN

Irrota laite pistorasiasta. Avaa verho painamalla 
kahvoja.

Vapauta pohjalukot vetämällä niitä itseäsi kohti (1) ja taitta-
malla ne sitten sisäänpäin (2). Irrota pylväät. 

Säilytä pylväitä  
pohjaosan sisällä.

21

+

3

+

5

6 7

4

Laske pylväät alas.

Aseta yläsuojus pohjaosan päälle.

Vapauta yläsuojuksen lukot vetämällä niitä itseäsi kohti (1)  
ja taittamalla ne sitten sisäänpäin (2). Irrota yläsuojus.

Vapauta lukot pitäen samalla 
kiinni pylväistä.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  MILLAISET VAATTEET OVAT 
YHTEENSOPIVIA CARE FOR YOU FIRST 
-LAITTEEN KANSSA?

10. LAITTEEN PUHDISTAMINEN

LUOKKA MERKKI MERKITYS CFY

PESU

Vain käsinpesu ü
Konepestävä ü
Synteettiset-ohjelma ü
Hellävarainen ohjelma ü
Ei saa pestä ü

RUMPUKUIVAUS

Konepestävä ü
Synteettiset-ohjelma ü
Hellävarainen ohjelma ü
Ei saa rumpukuivata ü
Ei saa kuivata û
Ripusta kuivumaan ü
Kuivaus märkänä ü
Kuivaus tasolla ü

SUOSITELLUT RU-
MPUKUIVAUKSEN 

ASETUKSET

Rumpukuivaus, korkea lämpö ü
Rumpukuivaus, keskilämpö ü
Rumpukuivaus, matala lämpö ü
Rumpukuivaus, kylmä û

Kaikki kolme Care For You First -ohjelmaa sopivat useimmille 
tekstiileille. Jos et ole varma yhteensopivuudesta, tarkista 
merkinnät vaatteen pesulapusta.

!   Älä laita Care For You First -laitteeseen kenkiä tai käsineitä.

Sammuta laite ja irrota se 
pistorasiasta. Anna
laitteen jäähtyä tunnin ajan.

Puhdista verho kostealla 
liinalla tai nihkeällä sienellä.

Älä käytä hankaavia tuotteita tai 
aineita laitteen puhdistamiseen tai 
kalkinpoistoon.

!  Älä naarmuta 
infrapunavastaanotinta
tai kaukosäätimen lähetintä.

ü :  Yhteensopiva  
Care For You First -laitteen kanssa 

û :  Ei yhteensopiva  
Care For You First -laitteen kanssa
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11. JOS ONGELMIA ILMENEE

ONGELMAT SYYT RATKAISUT

Höyrytystulos on heikko

Valittu aika ja/tai
suoristimien määrä ei sovi vaatteelle.

Käynnistä 30 minuutin höyrytysohjelma (”STEAM”) uudelleen. Jos 
vaatteessa on nappeja, napita vaate ja käytä suoristimia mahdollisuuksien 
mukaan (katso Vaatteiden asettaminen laitteeseen -osio).

Painojen asettelu tai määrä ei
sovi vaatteelle.

Toimi seuraavasti: 1. Asettele painot uudelleen. 2.  
Lisää tai poista painoja.

Suoristimet ovat venyttäneet 
vaatetta.

Suoristimia on käytetty vaatteessa, joka 
menettää muotonsa helposti.

Pese vaate uudelleen. Useimmissa tapauksissa se riittää palauttamaan 
vaatteen alkuperäisen muodon. Älä käytä suoristimia, kun asetat 
kyseisen vaatteen Care For You First -laitteeseen seuraavan kerran.

Ohjelman loputtua verho on 
märkä sisäpuolelta tai laitteen 
pohjassa on vettä.

Kuivausta ei tehty loppuun ohjelman 
päätteeksi.

Kuivaa laitteen pohja liinalla.
Anna laitteen olla auki, jotta se kuivuu luonnollisesti.

Laitteen yläreunasta tulee liikaa 
höyryä. Verhoa ei ole suljettu kunnolla. Varmista, että verho on kiinnitetty oikein laitteen yläosaan.

Laite ei reagoi kaukosäätimen
painalluksiin.

Kaukosäätimellä ei osoiteta 
infrapunavastaanotinta tai kaukosäätimen 
paristo on lopussa.

Osoita kaukosäätimellä laitteen alareunan infrapunavastaanotinta ja 
tarkista paristot.

Laite ei pysy yläasennossa. Lukitusmekanismi ei aktivoidu, koska pylväät 
jäävät liian alas. Aktivoi lukitusmekanisti nostamalla pylväät enimmäiskorkeuteensa.

Näkyviin tulee  
tämä symboli: Vesisäiliö on tyhjä, tai se on asennettu väärin. Täytä säiliö ja tarkista, että se on kiinnitetty kunnolla paikalleen.

Laite sammuu itsestään. Laite sammuu itsestään muutaman minuutin 
kuluttua virran säästämiseksi. Voit käynnistää laitteen uudelleen kaukosäätimellä.

Seiniin tai kattoon ilmestyy 
kosteita läikkiä
laitteen käytön yhteydessä.

Care For You First -laite ei ole riittävän 
kaukana seinistä käytön aikana, huoneen 
ilmanvaihto ei ole riittävä tai verho ei ole 
kunnolla kiinni.

Siirrä Care For You First -laite käytön ajaksi vähintään 50 cm:n päähän 
seinästä tai käytä sitä tilavammassa huoneessa, jossa on parempi 
ilmanvaihto ja maltillisempi lämpötila.
Varmista, että verho on kunnolla kiinni.

Tuote vuotaa. Säiliön korkkia ei ole suljettu kunnolla. Kierrä säiliön korkki kunnolla paikalleen.

Jos tuotteen käytössä ilmenee ongelmia, ota yhteys asiakaspalveluun.
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1.  PRODUK 
TOVERSIKT

A

E

B
C
D

PRODUKTHÅNDTERING
1   Toppdeksel
2   Oppbevaring av fjernkontroll
3   Håndtak for å låse / låse opp 

håndtakene
4   To stolper
5   Fire stolpelåser
6   Lukker

TILBEHØR
7  3 Tre kleshengere
8   Fire store retteenheter
9   Åtte små retteenheter
10   Fire innebygde kroker

ANNET 
11  4 Fire stolpelåser (to øvre og 

to nedre)
12  Filter
13  Avtakbar vannbeholder
14  Beholderlokk
15  Gulvstøtter
16  Stabilisatorer 

NO INTERAKTIVT DISPLAY
A Programindikatorer
B  Indikator for gjenværende tid
C Pauseindikator
D Indikator for tom vannbeholder eller feil plassering av den 
E  Infrarød mottaker
F Av/på-knapp
G Programvalg (se avsnittet «Hvilket program bør jeg velge?»)
H Tidsjustering
I Knapp for å starte/stoppe programmet

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15SKANN MEG  
for å se en video om 

CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

LES SIKKERHETSINFORMASJONEN 
FØR DU BRUKER PRODUKTET.

H

14
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Care For You First må ikke 
monteres på et baderom eller et 
annet fuktig sted.

La det være 20 cm avstand 
rundt produktet.

Care For You First må ikke 
monteres i nærheten av en 
varmekilde.

Trekk ut de to stabilisatorene 
foran og bak på 
Care For You First.

2. INSTALLERE PRODUKTET

3. PRODUKTMONTERING
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Løft lukkeren litt for å få tilgang til håndtakene. Trykk inn håndtakene  

for å låse/låse opp lukkeren, og fjern deretter toppdekselet fra sokkelen.
2- Sett stolpene inn i sokkelen (pilen nederst på stolpen skal stå på linje  

med pilen inne i sokkelen).
2.1  Stolpelåsene skal være vendt innover.
2.2 Sørg for at de to sokkellåsene er lukket.

3- Forleng de to stolpene til midtre posisjon, og steng de to nedre låsene.
4- Dra de to stolpene helt ut, og lukk de to øvre låsene.
5-Monter toppdekselet igjen.

5.1 Sørg for at de to toppdeksellåsene er lukket.

4. HVILKET PROGRAM BØR JEG VELGE?

      STEAM

Du kan justere damptiden i trinn på fem 
minutter.  Jo lenger syklusen varer, desto 
mindre skrukker blir det på plagget ditt.  
10 min:  lett og rask damping. 
20 minutter:  optimal fjerning av skrukker for 

de fleste plagg
30 minutter:  perfekt for plagg som det er 

vanskelig å fjerne skrukker fra.

     STEAM ECO
30 minutter:  optimal fjerning av skrukker, 

som sparer energi. 

       QUICK REFRESH

20 minutter:  rask oppfriskning av tekstiler. 
Fjerner lukt*.  
Perfekt for mindre hyppig vask.

      SANITIZE

40 min:  Dyp rensing. Dreper opptil 99,99 
prosent av virus og bakterier**, 
reduserer allergenene*** i stor grad, 
og eliminerer effektivt lukt.

*Testen ble utført av et eksternt laboratorium i 2023, i hurtigoppfriskningsmodus – 20 minutter.
**Testen ble utført av et eksternt laboratorium på bomull, i desinfeksjonsmodus – 40 minutter. 
***Testen ble utført av et eksternt laboratorium på bomull, i desinfeksjonsmodus – 40 minutter, YR/YT20-produktet reduserer og denaturerer konsentrasjonene av støvmiddallergener med 
opptil 98 prosent, katteallergener med opptil 77 prosent og bjørkepollenallergener med opptil 63 prosent.

2.1

5.1

2.2
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5. HVORDAN SKAL JEG PLASSERE KLÆRNE?

!  Når du bruker retteenheter, blir det enklere å fjerne flere skrukker. 
Avhengig av resultatene kan det hende du må flytte retteenhetene på klærne, eller bruke flere eller færre av dem.

OPPTIL TRE PLAGG KAN BEHANDLES OM GANGEN.

SKJORTER

Bruk de innebygde krokene til å 
henge buksen i Care For For You 
First. 

For å fjerne skrukker må du 
plassere én stor retteenhet på 
enden av hvert bukseben.

!  Husk å tømme lommene
på klærne.

Bruk de innebygde krokene til 
pledd, puter eller dyner.

!  Ikke blokker filteret i 
produktets sokkel.

Heng opptil to skjorter på én 
kleshenger, og heng dem på 
skinnen.
Hvis du vil fjerne skrukker fra 
skjorten, må du kneppe den helt.

For å fjerne skrukker må du plassere én stor retteenhet 
på baksiden av skjorten, to små retteenheter på ermene, 
og to små retteenheter på forsiden av skjorten.

BUKSER ANNET

Med 2–5 retteenheter, 
avhengig av hvert plagg

Vanlige tekstiler
(bomull, lin, polyester og så videre)

Ømfintlige tekstiler eller tekstiler 
som mister formen 

 (silke, kasjmir, ull, lette T-skjorter og så videre)

Ekskluderte tekstiler
(skinn, pels, semsket skinn)

Retteenheter anbefales 
ikke

Retteenheter anbefales 
ikke

Retteenheter anbefales 
ikke

Retteenheter anbefales 
ikke

Retteenheter anbefales 
ikke

10–30 minutter* 20 minutter 40 minutter

*20 minutter anbefales for optimale resultater på de fleste klær.

DAMP RENSINGRASK  
OPPFRISKNING
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6. BRUKE PRODUKTET

Kontroller at 
strømledningen er 
koblet fra. 

Ta ut 
vannbeholderen, 
og fyll den opp med 
vann.

Koble til produktet.

For å fjerne 
skrukker og rense 
kan du legge inn 
opptil tre plagg.  

(Se avsnittet 
«Hvordan skal jeg 
plassere klærne?»).

Lukk lukkeren.

!  Lukk alltid 
lukkeren før du 
starter en syklus.

BIP

Mens programmet 
kjører, viser 
skjermen 
gjenværende tid. 

!  Du må ikke åpne 
lukkeren mens 
programmet er i 
gang.
En pipelyd indikerer 
at programmet er 
ferdig. Trykk på 
bryteren for å låse 
/ låse opp lukkeren 
for å senke den.

Fjern retteenhetene 
og deretter plagget/
plaggene.

2

1

3
4

Rett fjernkontrollen 
mot den infrarøde 
mottakeren.

"1 Trykk på av/på-
knappen på 
fjernkontrollen."

2 Trykk på MODE-
knappen for å 
velge program. En 
indikator nederst 
på Care for You 
First lyser for å 
bekrefte det valgte 
programmet.

"3 Bruk knappene + 
og – til å justere 
tiden."

"4 Start det valgte 
programmet ved å 
trykke 
på start/stopp-
knappen."

7. SLIK BØR PRODUKTET OPPBEVARES

Koble fra produktet. Hvis du vil legge sammen produktet 
for oppbevaring, må du løsne de 
øverste låsene og senke dem.

Hev lukkeren.

  

Hold tak i toppdekselet når du åpner stolpelåsene.
Vær forsiktig når du flytter produktet over ujevnt underlag, slik at du ikke skader 
gulvstøttene.
Ikke vipp produktet når du flytter det. Da kan det renne vann fra beholderen.

!
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8. SLIK DEMONTERER DU PRODUKTET

Koble fra produktet. Trykk inn håndtakene for å 
åpne lukkeren.

Åpne sokkellåsene ved å trekke dem mot deg (1) og deretter 
bøye dem innover (2). Fjern stolpene. 

Oppbevar de to stolpene 
inne i sokkelen.

21

+

3

+

5

6 7

4

Stolpene må legges ned igjen.

Sett toppdekselet tilbake på sokkelen.

Løsne låsene til toppdekslet ved å trekke dem mot deg (1) og 
deretter bøye dem innover (2). Ta av toppdekselet.

Åpne låsene mens du støtter 
stolpene.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  HVA SLAGS PLAGG BØR JEG BRUKE 
MED CARE FOR YOU FIRST?

10. RENGJØRE PRODUKTET

KATEGORI SYMBOL FORKLARING CFY

VASK

Bare håndvask ü
Kan vaskes i maskin ü
Syntetisk syklus ü
Skånsom syklus ü
Må ikke vaskes ü

TØRKE-
TROMMEL

Kan vaskes i maskin ü
Syntetisk syklus ü
Skånsom syklus ü
Må ikke tørkes i tørketrommel ü
Må ikke tørkes û
Henges til tørk ü
Lufttørkes ü
Tørkes flatt ü

ANBEFALTE 
INNSTIL-

LINGER FOR 
TØRKE-

TROMMEL

Tørketrommel, høy varme ü
Tørketrommel, middels varme ü
Tørketrommel, lav varme ü
Tørketrommel, ingen varme û

Alle de tre Care for You First-programmene kan brukes med 
de fleste tekstiler. Hvis du er i tvil, kan du se på symbolene på 
plaggets vaskeanvisning. 

!   Ikke plasser sko eller hansker i Care For You First.

Slå av produktet, og trekk ut 
støpselet. 
Vent én time til produktet er 
helt avkjølt.

Rengjør lukkeren med en fuktig 
klut eller svamp.

Ikke bruk slipende produkter eller 
midler til rengjøring eller avkalking.

!  Ikke rip opp den infrarøde 
mottakeren eller senderen på 
fjernkontrollen.

ü :  egnet for bruk med  
Care For You First.  

û :  må ikke brukes med  
Care For You First. 
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11. HVIS DET OPPSTÅR ET PROBLEM

PROBLEMER ÅRSAKER LØSNINGER

Jeg er ikke fornøyd med 
dampresultatene

Valgt tid og/eller antall retteenheter
er ikke egnet for plagget/plaggene.

Start en ny STEAM-syklus på 30 minutter. Hvis plagget har knapper, kan du 
kneppe dem. Du bør også vurdere å bruke retteenheter hvis plagget tillater 
det (se avsnittet «Hvordan skal jeg plassere klærne?»).

Antall vekter eller plasseringen av dem
egner seg ikke for plagget. Gjør følgende: 1/ Flytt vektene 2/ Legg til eller fjern vekter.

Retteenhetene har strukket 
plagget.

Du har brukt retteenhetene på et plagg som 
lett mister formen.

Vask plagget på nytt. I de fleste tilfeller er dette nok til å gjenopprette 
den opprinnelige formen. I fremtiden må du bruke Care For You First 
uten retteenheter for dette plagget.

På slutten av programmet er 
lukkeren våt på innsiden / er det 
vann i bunnen av enheten.

Tørkesyklusen på slutten av programmet ble 
ikke fullført.

Tørk av bunnen av enheten med en klut.
La enheten stå åpen, slik at den lufttørker.

Det kommer altfor mye damp fra 
toppen av produktet. Lukkeren er ikke ordentlig lukket. Pass på at lukkeren klemmes godt fast på toppen av produktet.

Produktet har sluttet å reagere 
på fjernkontrollen.

Fjernkontrollen rettes ikke mot den infrarøde 
mottakeren, eller batteriet er tomt.

Rett fjernkontrollen mot den infrarøde mottakeren nederst på produktet, 
og kontroller batteriene.

Produktet holder seg ikke i hevet 
posisjon.

Stolpene blir ikke hevet høyt nok til at 
låsemekanismen aktiveres. Hev stolpene til maksimal høyde for å aktivere låsemekanismen.

Jeg ser dette symbolet: Vannbeholderen er tom eller plassert feil. Fyll beholderen, og kontroller at den klemmes riktig på plass.

Enheten slår seg av. Etter noen minutter slår produktet seg av 
automatisk for å spare strøm. Du kan slå på produktet igjen med fjernkontrollen.

Det kommer fuktige flekker
på veggene eller i taket.

Du har ikke flyttet Care For You First langt 
nok unna veggen under bruk, rommet er ikke 
tilstrekkelig ventilert, eller du har ikke lukket
lukkeren helt.

Flytt Care For You First minst 50 cm fra veggen under bruk, eller plasser 
den i et større rom med bedre ventilasjon og mer moderat temperatur.
Kontroller at lukkeren er ordentlig lukket.

Produktet mitt lekker. Lokket til beholderen er ikke ordentlig lukket. Skru lokket ordentlig på beholderen.

Kontakt kundeservice hvis det oppstår problemer med produktet.
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1.  PRODUKTÖVERSIKT

A

E

B
C
D

ANVÄNDA PRODUKTEN
1  Övre hölje
2  Förvaring av fjärrkontroll
3  Handtag för låsning/

upplåsning av kåpa
4  Stänger x2
5  Stånglås x4
6  Kåpa

TILLBEHÖR
7  Hängare x3
8  Stora sträckare x4
9  Små sträckare x8
10  Inbyggda klämmor x4

ÖVRIGT
11  Stånglås x4 (2 övre och  

2 nedre)
12  Filter
13  Löstagbar vattenbehållare
14  Vattenbehållarens lock
15  Golvskydd
16  Stöd 

SW INTERAKTIV SKÄRM
A Programindikatorer
B Indikator för återstående tid
C Pausindikator
D Indikator för tom eller felaktigt placerad vattenbehållare
E Infraröd mottagare
F På-/av-knapp
G Programval (se avsnittet ”Vilket program ska jag välja?”)
H Tidsjustering
I Start-/stopp-knapp för program

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15SKANNA  
för att se en video om 
CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

LÄS SÄKERHETSANVISNINGARNA 
INNAN DU ANVÄNDER APPARATEN.

H

14
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Installera inte Care For You First 
i ett badrum eller någon annan 
fuktig plats.

Lämna 20 cm fritt utrymme runt 
produkten.

Installera inte Care For You First 
nära en värmekälla.

Dra ut de två stöden på framsidan 
och baksidan av Care For You First.

2. INSTALLERA PRODUKTEN

3. PRODUKTMONTERING
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Lyft kåpan lite för att komma åt handtagen. Tryck in handtagen för  

låsning/upplåsning av kåpan och ta sedan bort det övre höljet från basen.
2- Sätt in stängerna i basen (se till att pilen längst ned på stången och pilen på  

insidan av basen är i linje med varandra).
2.1  Se till att stånglåsen är vända inåt.
2.2 Se till att de två baslåsen är stängda.

3- Dra ut de två stängerna till mittläget och stäng de två nedre låsen.
4- Dra ut de två stängerna helt och stäng de två övre låsen.
5-Sätt tillbaka det övre höljet..

5.1 Se till att de två låsen på det övre höljet är stängda.

4. VILKET PROGRAM SKA JAG VÄLJA?

      STEAM

Du kan justera ångtiden i steg om fem minuter. 
Ju längre cykel, desto färre skrynklor får 
plagget. 
10 min:  Lätt och snabb ångning. 
20 min:  Optimal borttagning av skrynklor för de 

flesta plagg.
30 min:  Perfekt för plagg som det är svårt att få 

bort skrynklorna från.

     STEAM ECO

30 λεπτά:  Optimal borttagning av skrynklor som 
sparar energi. 

       QUICK REFRESH

20 min:  Snabb uppfräschning av tyg.  
Tar bort lukter*.  
Perfekt när du vill tvätta mer sällan.

      SANITIZE

40 min:  Djuprengöring. Dödar upp till 99,99 % av 
virus och bakterier**, minskar antalet 
allergener avsevärt*** och eliminerar 
dålig lukt.

* Test utfört av ett externt laboratorium 2023, i läget för snabb uppfräschning – 20 min.
** Test utfört av ett externt laboratorium på bomull, i rengöringsläget – 40 min. 
*** Test utfört av ett externt laboratorium, i rengöringsläget – 40 min, YR/YT20-produkten minskar och denaturerar koncentrationer av dammkvalsterallergener med upp till 98 %, 
kattallergener med upp till 77 % och björkpollenallergener med upp till 63 %.

2.1

5.1

2.2
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5. HUR PLACERAR JAG KLÄDERNA?

!  Om du använder sträckare får du ett bättre resultat när du tar bort skrynklor. 
Beroende på resultatet kan du behöva flytta om sträckarna på kläderna, eller lägga till eller ta bort sträckare.

UPP TILL TRE PLAGG KAN BEHANDLAS SAMTIDIGT.

SKJORTOR

Använd de inbyggda klämmorna  
för att hänga upp dina byxor i  
Care For You First. 

Sätt en stor sträckare i slutet av varje 
byxben för att ta bort skrynklor.

!  Glöm inte att tömma fickorna 
på dina kläder.

Använd de inbyggda klämmorna för 
filtar, kuddar och täcken.

!  Blockera inte filtret i 
produktens bas.

Häng upp till två skjortor på varsin 
hängare och häng dem på stången.

Om du vill ta bort skrynklor från en 
skjorta knäpper du alla knappar.

Ta bort skrynklor genom att placera en stor sträckare på 
baksidan av skjortan, två små sträckare på varje ärm och två 
små sträckare på framsidan av skjortan.

BYXOR ÖVRIGT

Med 2–5 sträckare beroende 
på plagg

Vanliga tyger 
(bomull, linne, polyester osv.)

Ömtåliga textilier och plagg som  
förlorar formen 

(siden, kashmir, ull, tunna t-shirtar osv.)

Undantagna textilier
(läder, päls, mocka)

Sträckare  
rekommenderas inte

Sträckare  
rekommenderas inte

Sträckare  
rekommenderas inte

Sträckare  
rekommenderas inte

Sträckare  
rekommenderas inte

10–30 min* 20 min 40 min

* 20 minuter rekommenderas för bästa resultat på de flesta klädesplagg.

ÅNGA RENGÖRING
SNABB  
UPPFRÄSCHNING
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6. ANVÄNDA PRODUKTEN

Se till att 
strömsladden är 
urkopplad. 

Ta bort 
vattenbehållaren och 
fyll den med vatten.

Anslut apparaten.

Du kan rengöra och 
ta bort skrynklor 
på upp till tre plagg 
samtidigt.  

(Se avsnittet 
”Hur placerar jag 
kläderna?”).

Stäng kåpan.

!  Stäng alltid 
kåpan innan du 
startar ett program.

BIP

Medan programmet 
är igång visar 
skärmen den 
återstående tiden för 
cykeln.

!  Öppna inte kåpan 
medan programmet 
körs. 
En pipsignal anger 
att programmet 
är klart. Tryck på 
spärren för låsning/
upplåsning av kåpan 
för att sänka den.

Ta bort sträckarna 
och därefter plagget 
eller plaggen.

2

1

3
4

Rikta fjärrkontrollen 
mot den infraröda 
mottagaren.

"1 Tryck på knappen 
""On/Off"" (på/av) på 
fjärrkontrollen."

2 Välj program 
genom att klicka på 
knappen "MODE" 
(läge). En indikator 
längst ned på Care 
For You First tänds 
för att bekräfta det 
valda programmet.

"3 Använd knapparna 
+ och - för att justera 
tiden."

4 Starta det valda 
programmet genom 
att trycka på knappen 
”Start/stop” (start/
stopp).

7. HUR DU FÖRVARAR PRODUKTEN

Dra ur kontakten till 
produkten.

Om du vill fälla ihop produkten 
för förvaring lossar du de två övre 
låsen och sedan de nedre.

Lyft upp kåpan.

  

Håll i det övre höljet när du lossar stånglåsen.
Var försiktig när du flyttar produkten över ojämna ytor så att golvskydden inte skadas.
Luta inte produkten när du flyttar den eftersom det kan göra att vatten läcker ut ur 
behållaren.

!
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8. HUR DU DEMONTERAR PRODUKTEN

Dra ur kontakten till produkten. Tryck in handtagen för att  
öppna kåpan.

Lossa baslåsen genom att dra dem mot dig (1) och sedan vika in dem (2). 
Ta bort stängerna. 

Förvara de två stängerna 
inuti basen.

21

+

3

+

5

6 7

4

Fäll ihop stängerna.

Sätt tillbaka det övre höljet  
på basen.

Lossa låsen på det övre höljet genom att dra dem mot dig (1) och sedan 
vika in dem (2). Ta bort det övre höljet.

Öppna låsen samtidigt som du  
ger stöd åt stängerna.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9. VILKEN TYP AV PLAGG KAN JAG 
ANVÄNDA MED CARE FOR YOU FIRST? 

10. RENGÖRA PRODUKTEN

KATEGORI SYMBOL BETYDELSE CFY

TVÄTT

Endast handtvätt ü
Kan tvättas i maskin ü
Syntettvätt ü
Fintvätt ü
Tvätta inte ü

TORKTUMLING

Kan tvättas i maskin ü
Syntettvätt ü
Fintvätt ü
Torktumla inte ü
Torka inte û
Häng på tork ü
Dropptorka ü
Plantorka ü

REKOMMENDE-
RADE INSTÄLL-

NINGAR FÖR 
TORKTUMLARE

Torktumla i hög värme ü
Torktumla i medelvärme ü
Torktumla i låg värme ü
Torktumla utan värme û

Alla tre Care for You First-program kan användas med de flesta 
tyger. Om du är osäker tittar du på symbolerna på plaggens 
skötseletikett. 

!   Placera inte skor eller handskar i Care For You First.

Stäng av och dra ur kontakten 
till produkten.  
Vänta en timme tills apparaten 
har svalnat helt.

Rengör kåpan med en  
fuktig trasa eller en väl 
urvriden svamp.

Använd aldrig slipande produkter 
eller medel för rengöring eller 
avkalkning.

!  Repa inte den infraröda 
mottagaren eller sändaren på 
fjärrkontrollen.

ü :  lämplig för användning med  
Care For You First.  

û :  använd inte med  
Care For You First.
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11. I HÄNDELSE AV PROBLEM

PROBLEM ORSAKER LÖSNINGAR

Jag är inte nöjd med 
ångningsresultatet

Den valda tiden eller antalet
sträckare lämpar sig inte för plagget eller plaggen.

Kör en 30-minuterscykel med ÅNGA igen. Om plagget har knappar ska du knäppa 
dem. Överväg att använda sträckare om det är lämpligt för plagget (se avsnittet ”Hur 
placerar jag kläderna?”).

Placeringen av vikterna eller antalet vikter är inte
lämpligt för plagget. Följ dessa steg: 1/ Placera om vikterna 2/ Lägg till eller ta bort vikter.

Plagget har töjts ut när jag 
använt sträckarna.

Du har använt sträckare på ett plagg som lätt tappar 
formen.

Tvätta plagget igen. I de flesta fall är detta tillräckligt för att plagget ska återfå 
sin ursprungliga form. I fortsättningen bör du använda du Care For You First utan 
sträckare för det här plagget.

I slutet av programmet är kåpan 
våt på insidan/det finns vatten i 
botten av enheten.

Torkningscykeln i slutet av programmet avslutades 
inte.

Använd en trasa för att torka botten av enheten.
Låt enheten vara öppen så att den torkar naturligt.

Det kommer ut för mycket ånga 
från produktens ovansida. Kåpan är inte ordentligt stängd. Se till att kåpan är ordentligt stängd på produktens ovansida.

Produkten har slutat svara när 
jag trycker på fjärrkontrollen.

Fjärrkontrollen riktas inte mot den infraröda 
mottagaren eller så har batteriet tagit slut.

Rikta fjärrkontrollen mot den infraröda mottagaren längst ned på produkten och 
kontrollera batterierna.

Produkten stannar inte kvar i 
upphöjt läge.

Stängerna har inte lyfts tillräckligt högt för att 
aktivera låsmekanismen. Lyft stängerna till maximal höjd för att aktivera låsmekanismen.

Jag ser den  
här symbolen: Vattenbehållaren är tom eller felaktigt placerad. Fyll vattenbehållaren och kontrollera att den sitter fast ordentligt.

Min apparat stängs av 
automatiskt.

Apparaten stängs av automatiskt efter några minuter 
för att spara energi. Du kan slå på apparaten igen med fjärrkontrollen.

Fuktiga fläckar syns på väggar 
eller i taket.

Du har inte placerat din Care For You First tillräckligt 
långt bort från väggen under användning, rummet 
kanske inte har tillräcklig ventilation eller så har du 
inte stängt kåpan helt.

Flytta Care For You First minst 50 cm från väggen vid användning eller placera 
apparaten i ett större rum med bättre ventilation och mer måttlig temperatur.
Se till att kåpan är helt stängd.

Min produkt läcker. Vattenbehållarens lock är inte ordentligt stängt. Skruva fast vattenbehållarens lock korrekt.

Tveka inte att kontakta kundtjänst om du har problem med produkten.
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1.  PRODUKTOVERSIGT

A

E

B
C
D

HÅNDTERING AF PRODUKTET
1  Topdæksel
2  Opbevaring af fjernbetjening
3  Lukkerhåndtag
4  Stænger x 2
5  Stanglåse x 4
6  Lukker

TILBEHØR
7 Bøjler x 3o
8  Store glattejern x 4a
9  Små glattejern x 8
10  Indbyggede hægter x 4

ANDET
11  Stanglåse x 4 (to foroven og  

to forneden)
12  Filter
13  Aftagelig vandbeholder
14  Beholderdæksel
15  Gulvpuder
16  Støttefødder

DA INTERAKTIVT DISPLAY
A Indikatorer for programmer
B Indikator for resterende tid
C Pauseindikator
D Indikator for tom vandbeholder eller forkert placering
E Infrarød modtager
F Tænd/sluk-knap
G Programvalg (se afsnittet "Hvilket program bør jeg vælge?")
H Tidsindstilling
I Knappen "Start/Stop" til programmer

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15SCAN MIG  
for at se en video om 
CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

LÆS SIKKERHEDSINSTRUKTIONERNE, 
FØR DU BRUGER APPARATET.

H

14
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Installer ikke Care For You First  
på et badeværelse eller andre 
fugtige steder.

Der skal være 20 cm ledig plads 
omkring produktet.

Installer ikke Care For You First i 
nærheden af en varmekilde.

Træk de to støttefødder 
på for- og bagsiden af 
Care For You First ud.

2. INSTALLATION AF PRODUKTET

3. SAMLING AF PRODUKTET
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Løft lukkeren en smule for at få adgang til håndtagene. Tryk lukkerhåndtagene  

ind, og fjern derefter topdækslet fra basen.
2- Sæt stængerne ind i basen (juster pilen nederst på stangen efter pilen  

inde i basen).
2.1  Sørg for, at stanglåsene vender indad.
2.2 Sørg for, at de to baselåse er lukkede.

3- Træk de to stænger ud til deres midterste position, og luk de to nederste låse.
4- Træk de to stænger helt ud, og luk de to øverste låse.
5-Sæt topdækslet på igen.

5.1 Sørg for, at de to topdæksler er lukkede.

4. HVILKET PROGRAM BØR JEG VÆLGE?

      STEAM

Du kan justere damptiden i intervaller på fem 
minutter. Jo længere cyklus, desto færre folder 
vil der være i beklædningsgenstanden. 
10 min:  Let og hurtig dampning. 
20 min:  Optimální odstranění zmačkání pro 

většinu oblečení.
30 min:  Optimal fjernelse af folder på de fleste 

typer tøj.

     STEAM ECO

30 λεπτά:  Ideel til beklædningsgenstande, som 
det er svært at fjerne folder fra. 

       QUICK REFRESH

20 min:  Hurtig opfriskning af tekstiler.  
Fjerner lugte*.  
Ideel til mindre hyppig vask.

      SANITIZE

40 min:  Grundig rensning. Dræber op til 99,99 % 
af vira, bakterier og baciller**, reducerer 
i betydelig grad allergener*** og fjerner 
lugte effektivt.

*Test udført af et eksternt laboratorium i 2023, i tilstanden Hurtig opfriskning – 20 min.
**Test udført af et eksternt laboratorium på bomuld, i rensetilstand – 40 min. 
***Test udført af et eksternt laboratorium, i rensetilstand – 40 min. YR/YT20-produktet reducerer og denaturerer koncentrationer af støvmideallergener med op til 98 %, katteallergener med 
op til 77 % og birkepollenallergener med op til 63 %.

2.1

5.1

2.2
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5. HVORDAN ANBRINGER JEG TØJET?

!  Brug af glattejern vil hjælpe dig med at opnå bedre resultater i forhold til fjernelse af folder. 
Afhængigt af resultaterne kan det være nødvendigt at flytte glattejernene fra tøjet eller tilføje eller fjerne dem.

DER KAN BEHANDLES OP TIL TRE STYKKER TØJ AD GANGEN.

SKJORTER

Brug de indbyggede hægter til at hænge 
dine bukser op i Care For You First. 

Fjern folder ved at anbringe et stort 
glattejern for enden af hvert bukseben.

!  Sørg for at tømme lommerne
på tøjet.

Brug de indbyggede hægter til plaider, 
puder eller dyner.

!  Filteret i basen af produktet må 
ikke blokeres.

Hæng op til to skjorter op, og hæng 
dem på skinnen.

Hvis du vil fjerne folder fra en 
skjorte, skal du knappe den helt op i 
halsen.

Fjern folder ved at anbringe et stort glattejern på bagsiden 
af skjorten, et lille glattejern på hvert ærme og to små 
glattejern foran på skjorten.

BUKSER ANDET

Med 2-5 glattejern afhængigt  
af hvert stykke tøj

Almindelige tekstiler 
(bomuld, linned, polyester osv.)

Sarte tekstiler eller dem,  
der mister formen 

(silke, cashmere, uld, tynde t-shirts osv.)

Ikke inkluderede tekstiler
(læder, pels, ruskind)

Glattejern anbefales ikke

Glattejern anbefales ikke

Glattejern anbefales ikke

Glattejern anbefales ikke

Glattejern anbefales ikke

10–30 min* 20 min 40 min

*20 minutter anbefales for at opnå optimale resultater på det meste tøj.

DAMP RENS
HURTIG 
OPFRISKNING
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6. BRUG AF PRODUKTET

Sørg for, at elledningen 
er taget ud af 
stikkontakten. 

Fjern vandbeholderen, 
og fyld den med vand.

Slut apparatet til.

Du kan fjerne folder 
og rense op til tre 
beklædningsgenstande. 

(Se afsnittet "Hvordan 
anbringer jeg tøjet?").

Luk lukkeren op.

!  Luk altid lukkeren 
før start af en cyklus.

BIP

Mens programmet 
kører, viser skærmen 
den resterende tid.

!  Åbn ikke lukkeren, 
mens programmet 
kører.  
En biplyd angiver, 
at programmet er 
afsluttet. Tryk på 
kontakten for at låse 
lukkeren op og sænke 
den.

Fjern glattejernene og 
derefter tøjet.

2

1

3
4

Peg fjernbetjeningen 
mod den infrarøde 
modtager.

"1 Tryk på tænd/sluk-
knappen på 
fjernbetjeningen."

2 Vælg program ved 
at klikke på knappen 
"MODE". En indikator 
nederst på Care For 
You First bekræfter det 
valgte program.

"3 Brug knapperne 
""+"" og ""–"" til at 
justere 
klokkeslættet."

"4 Start det valgte 
program ved at trykke 
på 
knappen ""Start/
Stop""."

7. SÅDAN OPBEVARES PRODUKTET

Tag produktet ud af  
stikkontakten.

Når dit produkt skal foldes 
sammen til opbevaring, skal du åbne 
de to øverste låse og derefter de 
nederste.

Løft lukkeren.

  

Hold fast i topdækslet, når du udløser stanglåsene.
Vær forsigtig, når du fl+M95ytter produktet hen over ujævnt underlag, så gulvpuderne 
ikke beskadiges.
For at undgå, at der løber vand ud af beholderen, må du ikke vippe produktet, når du 
flytter det.      

!
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8. SÅDAN SKILLES PRODUKTET AD

Tag produktet ud af stikkontakten. Tryk håndtagene ind for at åbne 
lukkeren.

Udløs basens låse ved at trække mod dig selv (1) og derefter folde dem 
indad (2). Fjern stængerne. 

Opbevar de to stænger i 
basen.

21

+

3

+

5

6 7

4

Fold stængerne ned.

Sæt topdækslet tilbage på basen.

Udløs topdækslets låse ved at trække mod dig selv (1) og derefter folde 
dem indad (2). Fjern topdækslet.

Udløs låsene, mens stængerne 
understøttes.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9. HVILKE TYPER BEKLÆDNINGSGENSTANDE 
KAN JEG BRUGE MED CARE FOR YOU FIRST? 

10. RENGØRING AF PRODUKTET

KATEGORI SYMBOL BETYDNING CFY

VASK

Kun håndvask ü
Kan maskinvaskes ü
Cyklus for syntetiske materialer ü
Blid cyklus ü
Må ikke vaskes ü

TØRRE-
TUMBLING

Kan maskinvaskes ü
Cyklus for syntetiske materialer ü
Blid cyklus ü
Må ikke tørretumbles ü
Må ikke tørres û
Hæng til tørre ü
Dryp tør ü
Tør fladt ü

ANBEFALEDE 
INDSTIL-

LINGER VED 
TØRRE-

TUMBLING

Tørretumbling, høj varme ü
Tørretumbling, mellemhøj varme ü
Tørretumbling, lav varme ü
Tørretumbling, ingen varme û

Alle tre Care For You First-programmer er velegnede til de 
fleste tekstiler. Hvis du er i tvivl, kan du tjekke symbolerne på 
vaskeanvisningen på tøjet. 

!   Læg ikke sko eller handsker i Care For You First.

Sluk for apparatet, og tag 
stikket ud af stikkontakten. 
Vent en time, indtil apparatet er 
kølet helt af.

Rengør lukkeren med en fugtig 
klud eller en hårdt opvredet 
svamp.

Brug aldrig slibende produkter eller 
midler til rengøring eller afkalkning.

!  Sørg for ikke at ridse den 
infrarøde modtager eller senderen 
på fjernbetjeningen.

ü :  velegnet til brug med  
Care For You First.    

û :  må ikke bruges med  
Care For You First.
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11. HVIS DU OPLEVER PROBLEMER

PROBLEMER ÅRSAGER LØSNINGER

Jeg er ikke tilfreds med 
resultaterne af dampningen

Den valgte tid og/eller det valgte antal
glattejern er ikke egnet til 
beklædningsgenstanden(e).

Genstart en 30-minutters DAMP-cyklus. Hvis der er knapper på tøjet, skal du lukke 
dem alle og overveje at bruge glattejern, hvis tøjet kan tåle det (se afsnittet "Hvordan 
anbringer jeg tøjet?").

Placeringen eller antallet af vægte
passer ikke til det pågældende stykke tøj. Følg disse trin: 1/ Flyt vægtene 2/ Tilføj eller fjern vægtene.

Brug af glattejern har strakt 
tøjet.

Du har brugt glattejern på et stykke tøj, der nemt 
mister sin form.

Vask tøjet igen. I de fleste tilfælde er dette nok til, at tøjet kan genvinde sin 
oprindelige form. Fremover bør du bruge Care For You First uden glattejern til dette 
stykke tøj.

Når programmet er slut, er 
lukkeren våd på indersiden/der 
er vand i bunden af enheden.

Den afsluttende tørringscyklus var ikke afsluttet. Brug en klud til at tørre enhedens base.
Lad enheden stå åben, så den tørrer naturligt.

Der kommer for meget damp ud 
af toppen på mit produkt. Lukkeren er ikke ordentligt lukket. Sørg for, at lukkeren sidder godt fast på toppen af produktet.

Produktet er holdt op med at 
reagere på fjernbetjeningen.

Fjernbetjeningen peger ikke mod den infrarøde 
modtager eller er løbet tør for batteri.

Peg fjernbetjeningen mod den infrarøde modtager i bunden af produktet, og 
kontrollér batterierne.

Produkt vil ikke forblive i
hævet position.

Stolperne hæves ikke højt nok til at aktivere 
låsemekanismen. Løft stolperne til maksimal højde for at aktivere låsemekanismen.

Jeg ser dette symbol: Beholderen er tom eller forkert placeret. Fyld beholderen, og kontrollér, at den er korrekt fastgjort.

Min enhed slukker af sig selv. Efter et par minutter slukker apparatet automatisk 
for at spare energi. Du kan tænde for apparatet igen ved hjælp af fjernbetjeningen.

Der er fugtige pletter på
væggene eller loftet.

Du har ikke flyttet Care For You First langt nok væk 
fra væggen under brug, rummet er ikke tilstrækkeligt 
ventileret, eller du har ikke lukket lukkeren helt.

Flyt Care For You First mindst 50 cm væk fra væggen under brug, eller anbring 
apparatet i et større rum med bedre ventilation og en mere moderat temperatur.
Sørg for, at lukkeren er lukket korrekt.

Mit produkt lækker. Beholderdækslet er ikke lukket korrekt. Skru beholderdækslet korrekt på.

Pokud máte s tímto spotřebičem jakékoli problémy, neváhejte se obrátit na zákaznický servis.
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1.  PŘEHLED  
SPOTŘEBIČE

A

E

B
C
D

MANIPULACE SE SPOTŘEBIČEM
1  Horní kryt
2  Prostor pro uložení dálkového 

ovládání
3  Úchyty pro stahování 

a vytahování rolety
4  2× Tyčky
5  4× Zámek na tyčky
6  Roleta

PŘÍSLUŠENSTVÍ
7  3× Ramínko
8  4× Velká žehlicí svorka
9  8× Malá žehlicí svorka
10  4× Vestavěné žehlicí svorky

JINÉ
11  4× Zámek sloupků (2 horní 

a 2 dolní)
12  Filtr
13  Odnímatelná nádržka na vodu
14  Kryt nádržky
15  Podložky na podlahu
16  Zarážky

CZ INTERAKTIVNÍ DISPLEJ
A Ikonky programu
B Zbývajícího času
C Ikonka pauzy
D Ikonka prázdné nebo nesprávně umístěné nádržky na vodu
E Infračervený přijímač
F Tlačítko Zap./Vyp.
G Výběr programu (viz část „Jaký program mám zvolit?“)
H Nastavení času
I Tlačítko pro Start/Stop programů.

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15NASKENOVÁNÍM  
zobrazíte video o zařízení 
CARE FOR YOU FIRST

F

G

I

NEŽ BUDETE SPOTŘEBIČ POUŽÍVAT, PEČLIVĚ SI 
PŘEČTĚTE BEZPEČNOSTNÍ POKYNY.

H

14
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Neumisťujte zařízení Care For 
You First do koupelny nebo na jiné 
vlhké místo.

Kolem spotřebiče ponechte 20 cm 
volného prostoru.

Neumisťujte zařízení Care For You 
First do blízkosti tepelného zdroje.

Vytáhněte dva stabilizátory  
z přední a zadní části 
zařízení Care For You First.

2. INSTALACE SPOTŘEBIČE

3. MONTÁŽ SPOTŘEBIČE
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Lehce nadzvedněte roletu, abyste se dostali k úchytům. Stiskněte úchyty  

směrem dovnitř a pak sejměte ze základny horní kryt.
2- Vložte tyčky do základny (zarovnejte šipku na spodní straně tyčky se šipkou  

uvnitř základny).
2.1  Ujistěte se, že zámky na tyčkách směřují dovnitř.
2.2 Ujistěte se, že jsou oba zámky základny zajištěné.

3- Vysuňte dvě tyčky do střední polohy a zajistěte dva dolní zámky.
4- Zbylé dvě tyčky vytáhněte do plné délky a zajistěte dva horní zámky.
5-Nasaďte zpět horní kryt.

5.1 Ujistěte se, že jsou oba horní zámky krytu zajištěné.

4. JAKÝ PROGRAM MÁM ZVOLIT?

      STEAM

Dobu napařování lze nastavit po pětiminutových 
úsecích. Čím déle bude cyklus trvat, tím lépe 
zbavíte oblečení zmačkání. 
10 min:  Mírné a rychlé napařování. 
20 min:  Optimální odstranění zmačkání pro 

většinu oblečení.
30 min:  Ideální pro oblečení, které se špatně 

zbavuje zmačkání.

     STEAM ECO

30 λεπτά:  Optimální odstranění zmačkání, které 
šetří energii. 

       QUICK REFRESH

20 min:  Rychlé osvěžení látek. Odstraňuje 
pachy*.  
Ideální pro méně časté praní.

      SANITIZE

40 min:  Hloubkové čištění. Zničí až 99,99 % virů, 
bakterií a mikrobů**, významně redukuje 
alergeny*** a účinně odstraňuje zápach.

*Test byl proveden externí laboratoří v roce 2023 v režimu pro rychlé osvěžení látek – 20 min.
**Test byl proveden externí laboratoří na bavlně, v režimu pro dezinfekci – 40 min 
***Test byl proveden externí laboratoří v režimu pro dezinfekci – 40 min, produkt YR/YT20 snižuje a denaturuje koncentraci alergenů roztočů až o 98 %, alergenů koček až o 77 % a alergenů 
z pylu břízy až o 63 %.

2.1

5.1

2.2
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5. JAK MÁM OBLEČENÍ UMÍSTIT?

!  Použití žehliček vám pomůže lépe odstranit zmačkání. 
V závislosti na výsledcích může být nutné, abyste žehlicí svorky na oděvu přemístili nebo je přidali či odebrali.

NAJEDNOU LZE OŠETŘIT AŽ TŘI ODĚVY.

KOŠILE

K zavěšení kalhot do zařízení Care For 
You First použijte vestavěné žehlicí 
svorky. 

Chcete-li napařovat, umístěte na konec 
každé nohavice velké žehlicí svorky.

!  Ujistěte se, že jste vyprázdnili
kapsy oděvů.

Na přehozy, polštáře nebo přikrývky 
použijte vestavěné žehlicí svorky.

!  Filtr v základně spotřebiče 
nesmí být zablokován.

Pověste až dvě košile na ramínko 
a zavěste na tyč.

Pokud chcete košili zbavit zmačkání, 
zapněte všechny její knoflíky.

Před spuštěním programu pro zbavení zmačkání umístěte 
na zadní stranu košile velkou žehlicí svorku, na každý rukáv 
malou žehlicí svorku a na přední stranu košile dvě malé 
žehlicí svorky.

KALHOTY JINÉ

Se 2–5 žehlicími svorkami, 
v závislosti na konkrétním oděvu

Běžné látky 
(bavlna, len, polyester atd.)

Jemné textilie nebo látky, které  
mohou ztratit tvar 

(hedvábí, kašmír, vlna, lehká trička atd.)

Speciální textilie
(kůže, kožešina, semiš)

Žehlicí svorky  
se nedoporučují

Žehlicí svorky  
se nedoporučují

Žehlicí svorky  
se nedoporučují

Žehlicí svorky  
se nedoporučují

Žehlicí svorky  
se nedoporučují

10–30 min* 20 min 40 min

*Pro optimální výsledky u většiny oděvů se doporučuje 20 minut.

NAPAŘOVÁNÍ DEZINFEKCE
RYCHLÉ 
OSVĚŽENÍ
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6. POUŽÍVANÍ SPOTŘEBIČE

Ujistěte se, že je 
napájecí kabel 
odpojený od sítě. 

Vyjměte nádržku 
a naplňte ji vodou.

Přístroj zapojte  
do sítě.

Zbavit zmačkání 
a desinfikovat 
můžete až tři oděvy 
najednou.   

(Viz část „Jak mám 
oblečení umístit?“).

Zavřete roletu.

!  Před zahájením 
cyklu vždy zavřete 
roletu.

BIP

Když je program 
spuštěn, na 
obrazovce se zobrazí 
zbývající čas cyklu.

!  Neotevírejte 
roletu, pokud je 
program spuštěný. 
Zvukový signál 
oznámí dokončení 
programu. 
Stisknutím 
spínače blokování 
a odblokování rolety 
ji spusťte dolů.

Odstraňte žehlicí 
svorky a poté vyjměte 
oděv(y).

2

1

3
4

Dálkové ovládání 
namiřte na 
infračervený 
přijímač.

"1 Na dálkovém 
ovládání stiskněte 
tlačítko „Zap/Vyp“."

2 Kliknutím na 
tlačítko REŽIM 
vyberte program. 
Ikonka ve spodní 
části okna zařízení 
Care For You First 
se rozsvítí, čímž 
se potvrdí zvolený 
program.

"3 Pomocí tlačítek 
+ a − 
upravte čas."

"4 Vybraný program 
spusťte stisknutím 
tlačítka „Start/Stop“."

7. JAK SPOTŘEBIČ SKLADOVAT

Odpojte spotřebič 
z elektrické sítě.

Pokud chcete spotřebič 
před uložením složit, odjistěte 
nejdříve dva horní a poté až spodní 
zámky.

Zvedněte roletu.

  

Při odjišťování zámků tyček přidržujte horní kryt.
Pokud budete se spotřebičem pohybovat po nerovném povrchu, dbejte na to, aby nedošlo 
k poškození podložek.
Při přemisťování spotřebič nenaklánějte, aby z nádržek nezačala vytékat voda.

!
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8. JAK SPOTŘEBIČ DEMONTOVAT

Odpojte spotřebič z elektrické sítě. Roletu otevřete stisknutím 
úchytů.

Zámky základny odjistíte tak, že zatáhnete směrem k sobě (1)  
a následně sklopíte spotřebič směrem dovnitř (2). 

Obě tyčky uložte dovnitř 
základny.

21

+

3

+

5

6 7

4

Opět složte tyčky.

Umístěte horní kryt zpět  
na základnu.

Zámky horního krytu odjistíte tak, že zatáhnete směrem k sobě (1) 
a následně sklopíte spotřebič směrem dovnitř (2). Sejměte horní kryt.

Odjistěte zámky (přidržujte  
u toho tyčky).

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9. JAKÝ DRUH ODĚVŮ JE MOŽNÉ SE ZAŘÍZENÍM 
CARE FOR YOU FIRST POUŽÍVAT? 

10. ČIŠTĚNÍ SPOTŘEBIČE

KATEGORIE SYMBOL VYSVĚTLENÍ CFY

PRANÍ

Pouze ruční praní ü
Lze prát v pračce ü
Cyklus syntetických materiálů ü
Jemný cyklus ü
Nelze prát ü

SUŠENÍ  
V SUŠIČCE

Lze prát v pračce ü
Cyklus syntetických materiálů ü
Jemný cyklus ü
Nelze sušit v sušičce ü
Nelze sušit û
Sušit zavěšené ü
Nechejte odkapat ü
Sušte naplocho ü

DOPO-
RUČENÁ 

NASTAVENÍ 
SUŠIČKY

Sušte v sušičce při vysoké teplotě ü
Sušte v sušičce při střední teplotě ü
Sušte v sušičce při nízké teplotě ü
Sušte v sušičce bez tepla û

Všechny tři programy zařízení Care For You First jsou vhodné pro 
použití s většinou látek. V případě pochybností se řiďte symboly na 
štítku péče o oděv. 

!   Do zařízení Care For You First neumisťujte boty ani rukavice.

Vypněte spotřebič a odpojte jej 
ze sítě. Počkejte
jednu hodinu, než spotřebič 
zcela vychladne.

Roletu vyčistěte vlhkým 
hadříkem nebo dobře 
vyždímanou houbičkou.

K čištění nebo odvápnění nikdy 
nepoužívejte abrazivní prostředky 
nebo produkty.

!  Snažte se nepoškrábat 
infračervený přijímač nebo vysílač 
na dálkovém ovládání.

ü :  vhodné pro použití se zařízením  
Care For You First.   

û :  anepoužívejte se zařízením  
Care For ou First.



- 146 -

CZ

11. V PŘÍPADĚ PROBLÉMU

PROBLÉMY PŘÍČINY ŘEŠENÍ

S výsledky napařování nejsem 
spokojen(a).

Zvolený čas a/nebo počet
žehlicích svorek není vhodný pro daný oděv.

Znovu spusťte cyklus PÁRA na 30 minut. Pokud má oděv knoflíky, kompletně ho 
zapněte a zvažte použití žehlicích svorek, pokud je lze s oděvem použít (viz část „Jak 
mám oblečení umístit?“).

Umístění nebo počet závaží nejsou pro oděv vhodné. Postupujte takto: 1/ Upravte umístění závaží 2/ Přidejte nebo odeberte závaží.

Při použití žehličky se oděv 
natáhl.

Použili jste žehlicí svorky na oděv, který snadno ztrácí 
tvar.

Oděv znovu vyperte. Ve většině případů to stačí k tomu, aby znovu získal svůj 
původní tvar. V budoucnu u tohoto oděvu používejte zařízení Care For You First bez 
žehlicích svorek.

Po skončení programu je roleta 
zevnitř mokrá / vespod jednotky 
se nachází voda.

Cyklus sušení na konci programu nebyl dokončen. Hadříkem otřete spodní část spotřebiče.
Nechte jednotku otevřenou, aby přirozeně vyschla.

Z horní části zařízení vychází 
příliš mnoho páry. Roleta není správně zavřená. Ujistěte se, že je roleta správně připnuta k horní části produktu.

Zařízení přestalo reagovat na
dálkové ovládání.

Dálkové ovládání není namířeno na infračervený 
přijímač nebo má vybitou baterii.

Namiřte dálkové ovládání na infračervený přijímač ve spodní části produktu 
a zkontrolujte jeho baterie.

Spotřebič nezůstane ve zvednuté 
poloze.

Sloupky nejsou zdviženy dostatečně vysoko, aby se 
aktivoval blokovací mechanismus. Zvednutím sloupů do maximální výšky aktivujte zajišťovací mechanismus.

Vidím tento symbol: Nádržka na vodu je prázdná nebo nesprávně 
umístěná. Naplňte nádržku a zkontrolujte, zda je správně připnuta.

Spotřebič se sám vypíná. Po několika minutách se spotřebič automaticky 
vypne, aby šetřil energii. Spotřebič můžete znovu zapnout pomocí dálkového ovládání.

Na stěnách nebo stropě se 
objevují vlhké skvrny.

Během používání nebylo zařízení Care For You First 
umístěno dostatečné daleko od stěny, místnost není 
dostatečně větraná nebo jste zcela nezavřeli roletu.

Během používání udržujte zařízení Care For You First alespoň 50 cm od stěny nebo 
jej umístěte do větší místnosti s lepší ventilací a s mírnější teplotou.
Ujistěte se, že je závěrka zavřená.

Spotřebič netěsní. Kryt nádržky není správně zavřený. Pořádně zašroubujte kryt nádržky.

Pokud máte s tímto spotřebičem jakékoli problémy, neváhejte se obrátit na zákaznický servis.



Steam Quick Refresh Sanitize

- 149 -

DE

- 148 -

1.  PRODUKTÜBERSICHT

A

E

B
C
D

HANDHABUNG
1  Obere Abdeckung
2  Ablage für Fernbedienung
3  Griffe zum Verriegeln/

Entriegeln der Blende
4 2x Stangen
5 4x Stangenverriegelungen 
6 Blende

ZUBEHÖR
7  3x Kleiderbügel
8  4x große Klammern mit 

Gewicht
9  8x kleine Klammern mit 

Gewicht
10  4x integrierte Klammern

SONSTIGES 
11  4x Stangenverriegelungen  

(2 obere und 2 untere)
12 Filter
13 Abnehmbarer Wassertank
14 Tankdeckel
15 Bodenpolster
16 Stützfuß 

DE INTERAKTIVES DISPLAY
A Programmanzeigen
B  Anzeige für verbleibende Zeit
C Pausenanzeige
D Anzeige für leeren oder falsch eingesetzten Wassertank 
E  Infrarot-Empfänger
F „Ein-/Aus-Taste“
G Programmauswahl (siehe Abschnitt „Welches Programm soll ich wählen?“)
H Zeiteinstellung
I „Start/Stopp“-Taste

1

2

3

6

7

8

9
16

5

4

11

10

12

13

15
SCANNEN SIE MICH, 
UM EIN VIDEO ÜBER 

CARE FOR YOU FIRST 
ZU SEHEN

F

G

I

BITTE LESEN SIE DIE SICHERHEITSHINWEISE, 
BEVOR SIE DAS GERÄT VERWENDEN.

H

14
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Stellen Sie Ihren Care For You First 
nicht im Badezimmer oder in einer 
anderen feuchten Umgebung auf.

Lassen Sie rund um das Produkt  
20 cm Abstand.

Stellen Sie Ihren Care For You First 
nicht in der Nähe einer  
Wärmequelle auf.

Ziehen Sie den vorderen und  
hinteren Stützfuß 

2. AUFBAU DES PRODUKTS 

3. PRODUKTMONTAGE
1

CLIC

2 3 4

5

CLIC
1- Heben Sie die Blende leicht an, um an die Griffe zu gelangen. Drücken  

Sie die Griffe zum Verriegeln/Entriegeln der Blende ein, und entfernen  
Sie dann die obere Abdeckung von der Basis.

2- Stecken Sie die Stangen in die Basis (richten Sie den Pfeil an der  
Unterseite der Stange am Pfeil an der Basis aus).
2.1  Stellen Sie sicher, dass die Stangenverriegelungen nach innen zeigen.
2.2  Stellen Sie sicher, dass die beiden Verriegelungen der Basis  

geschlossen sind.
3- Ziehen Sie die beiden Stangen in ihre mittlere Position, und schließen Sie die beiden unteren Verriegelungen.
4- Ziehen Sie die beiden Stangen vollständig heraus, und schließen Sie die beiden oberen Verriegelungen.
5-Bringen Sie die obere Abdeckung wieder an.

5.1 Stellen Sie sicher, dass die beiden oberen Verriegelungen geschlossen sind.

4. WELCHES PROGRAMM SOLL ICH WÄHLEN?

      STEAM

Sie können die Glättungszeit in Fünf-
Minuten-Schritten anpassen. Je länger der 
Zyklus, desto mehr Falten werden geglättet.   
10 Min :  Leichtes und schnelles Glätten. 
20 Min :  Optimale Faltenentfernung für die 

meisten Kleidungsstücke.
30 Min :  Ideal für Kleidungsstücke, die sich 

nur schwer glätten lassen.

     STEAM ECO
30 Min :  Optimales Glätten, das Energie 

spart. 

       QUICK REFRESH

20 Min :  Schnelles Auffrischen von Stoffen. 
Entfernt Gerüche*.  
Perfekt für weniger häufiges 
Waschen.

      SANITIZE

40 Min :  Gründliche Desinfektion. Tötet bis 
zu 99,99 % der Viren, Bakterien und 
Keime ab**, reduziert die Anzahl 
übertragbarer Allergene*** und 
beseitigt effektiv Gerüche.

* Test 2023 von einem externen Labor durchgeführt, 20 Min. im Schnellauffrischungsmodus
** Test durchgeführt von einem externen Labor mit Baumwolle, 40 Min. im Desinfektionsmodus
*** Test von einem externen Labor durchgeführt, 40 Min. im Reinigungsmodus. Das Produkt YR/YT20 reduziert und entfernt die Konzentrationen von Staubmilben-Allergenen um bis zu 98 %, 
von Katzenhaar-Allergenen um bis zu 77 % und von Birkenpollen-Allergenen um bis zu 63 %.

2.1

5.1

2.2



- 152 - - 153 -

DEDE

5. WIE POSITIONIERE ICH MEINE KLEIDUNG?

!  Mit den Klammern mit Gewicht erzielen Sie bessere Ergebnisse bei der Faltenentfernung. 
Je nach Ergebnis müssen Sie möglicherweise die Klammern mit Gewicht auf der Kleidung neu positionieren oder  

hinzufügen bzw. entfernen.

ES KÖNNEN BIS ZU DREI KLEIDUNGSSTÜCKE GLEICHZEITIG BEHANDELT WERDEN.

HEMDEN

Verwenden Sie die integrierten 
Klammern, um Hosen in dem  
Care For You First aufzuhängen. 

Platzieren Sie zum Glätten eine 
große Klammer an den Enden der 
Hosenbeine.

!  Denken Sie daran, die Taschen
Ihrer Kleidungsstücke zu leeren.

Verwenden Sie die integrierten 
Klammern für Bezüge, Kissen oder 
Daunendecken.

!  Den Filter in der Basis des 
Produkts nicht blockieren.

Hängen Sie bis zu zwei Hemden 
auf einen Kleiderbügel und 
hängen Sie ihn an der Stange auf.
Wenn Sie ein Hemd dampfglätten 
möchten, knöpfen Sie es bis oben 
hin zu.

Platzieren Sie zum Glätten eine große Klammer auf der 
Rückseite des Hemdes, zwei kleine Klammern auf den 
Ärmeln und zwei kleine Klammern auf der Vorderseite  
des Hemds.

HOSEN SONSTIGES

Mit 2 bis 5 Klammern mit 
Gewicht, je nach Kleidungsstück

Herkömmliche Stoffe
(Baumwolle, Leinen, Polyester usw.)

Empfindliche Textilien oder solche, 
die ihre Form verlieren 

 (Seide, Kaschmir, Wolle, leichte T-Shirts usw.)

Ausgenommene Textilien
 (Leder, Pelz, Wildleder)

Klammern mit Gewicht werden 
nicht empfohlen

Klammern mit Gewicht werden 
nicht empfohlen

Klammern mit Gewicht werden 
nicht empfohlen

Klammern mit Gewicht werden 
nicht empfohlen

Klammern mit Gewicht werden 
nicht empfohlen

10–30 Min* 20 Min 40 Min

* 20 Minuten werden für optimale Ergebnisse bei den meisten Kleidungsstücken empfohlen.

DAMPFGLÄTTEN DESINFIZIERENKURZ  
AUFFRISCHEN
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6. VERWENDUNG DES PRODUKTS

BIP

Während das 
Programm 
ausgeführt wird, 
wird auf dem 
Bildschirm die 
verbleibende Zeit 
für den Zyklus 
angezeigt.

!  Öffnen Sie 
die Blende 
nicht, während 
das Programm 
ausgeführt wird.

Ein Piepton weist 
darauf hin, dass das 
Programm beendet 
wurde. Drücken 
Sie den Schalter 
zum Verriegeln/
Entriegeln der 
Blende, um sie 
abzusenken.

Entfernen Sie 
die Dampfglätter 
und dann das/die 
Kleidungsstück(e).

2

1

3
4

Richten Sie die 
Fernbedienung 
auf den 
Infrarotempfänger.

1 Drücken Sie die 
„Ein-/Aus“-Taste auf 
der Fernbedienung.

2 Wählen Sie Ihr 
Programm aus, 
indem Sie die Taste 
„MODE“ drücken. 
Eine Anzeige am 
unteren Rand von 
Care For You First 
leuchtet auf, um 
das ausgewählte 
Programm zu 
bestätigen.

3 Stellen Sie die 
Dauer mit den 
Tasten + und – ein.

4 Starten Sie 
das ausgewählte 
Programm durch 
Drücken der „Start/
Stop“-Taste.

7. AUFBEWAHRUNG DES PRODUKTS

Trennen Sie das Gerät 
vom Stromnetz.

Um das Produkt zur Aufbewahrung 
einzuklappen, lösen Sie die beiden 
oberen Verriegelungen und danach 
die unteren.

Heben Sie die Blende an.

  

Halten Sie die obere Abdeckung fest, wenn Sie die Stangenverriegelungen lösen.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerät über unebenen Untergrund bewegen, um Schäden an 
den Bodenpolstern zu vermeiden.
Um zu verhindern, dass Wasser aus den Behältern austritt, darf das Gerät beim Bewegen 
nicht gekippt werden.

!

Vergewissern 
Sie sich, dass 
das Netzkabel 
abgezogen ist. 

Entnehmen Sie den 
Wasserbehälter und 
befüllen Sie ihn. 

Schließen Sie das 
Gerät an.

Zum Glätten und 
Desinfizieren 
können Sie 
bis zu drei 
Kleidungsstücke 
einhängen.  

(Siehe den Abschnitt 
„Wie positioniere ich 
meine Kleidung?“).

Schließen Sie die 
Blende.

!  Schließen Sie 
die Blende immer, 
bevor Sie einen  

Zyklus 
starten.
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8. AUSEINANDERBAUEN DES PRODUKTS

Trennen Sie das Gerät vom 
Stromnetz.

Drücken Sie die Griffe ein, um 
die Blende zu öffnen.

Lösen Sie die Verriegelungen der Basis, indem Sie sie zu 
sich ziehen (1) und dann nach innen klappen (2). Entfernen 
Sie die Stangen. 

Berg de twee staanders 
op in de basis.

21

+

3

+

5

6 7

4

Klappen Sie die Stangen  
wieder ein.

Setzen Sie die obere Abdeckung  
wieder auf die Basis.

Lösen Sie die Verriegelungen der oberen Abdeckung, indem 
Sie sie zu sich ziehen (1) und dann nach innen klappen (2). 
Entfernen Sie die obere Abdeckung.

Lösen Sie die Verriegelungen, 
halten Sie dabei die Stangen fest.

(1)

(1)

(2)

(2)

5.1
5.2

9.  FÜR WELCHE KLEIDUNGSSTÜCKE 
EIGNET SICH DER CARE FOR YOU FIRST?

10. REINIGUNG DES PRODUKTS

KATEGORIE SYMBOL BEDEUTUNG CFY

WASCHEN

Nur Handwäsche ü
Maschinenwaschbar ü
Zyklus für Kunstfasern ü
Schonwaschgang ü
Nicht waschen ü

TROCKNEN

Maschinenwaschbar ü
Zyklus für Kunstfasern ü
Schonwaschgang ü
Nicht im Wäschetrockner trocknen ü
Nicht im Trockner trocknen û
Zum Trocknen aufhängen ü
Abtropfen ü
Liegend trocknen ü

EMPFOHLENE 
EINSTELLUN-
GEN FÜR DEN 

WÄSCHE-
TROCKNER

Im Trockner bei hoher Temperatur trocknen ü
Im Trockner bei mittlerer Temperatur trocknen ü
Im Trockner bei niedriger Temperatur trocknen ü
Trocknergeeignet, keine Hitze û

Alle drei Programme von Care For You First sind für die meisten 
Stoffe geeignet. Beachten Sie im Zweifelsfall die Symbole auf dem 
Pflegeetikett des Kleidungsstücks. 

!   Platzieren Sie keine Schuhe oder Handschuhe in dem  
Care For You First.

Schalten Sie das Gerät aus 
und ziehen Sie den Stecker 
des Geräts aus der Steckdose. 
Warten Sie eine Stunde, bis das 
Gerät vollständig abgekühlt ist.

Reinigen Sie die Blende mit 
einem feuchten weichen Tuch 
oder gut ausgewrungenen 
Schwamm.

Verwenden Sie zum Reinigen oder 
Entkalken niemals Scheuermittel.

!  Zerkratzen Sie den  
Infrarot-Empfänger und den Sender 
auf der Fernbedienung nicht.

ü :  Geeignet für die Verwendung mit 
Care for You First.  

û :  Nicht mit Care for You First 
verwenden. 
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11. IM FALLE VON PROBLEMEN

PROBLEME URSACHEN LÖSUNGEN

Ich bin mit den Ergebnissen des 
Glättens nicht zufrieden

Die ausgewählte Zeit und/oder Anzahl
der Klammern ist nicht für die Kleidung 
geeignet.

Starten Sie einen weiteren 30-minütigen Dampfzyklus. Wenn das Kleidungsstück Knöpfe 
hat, knöpfen Sie dies zu und verwenden Sie eine Klammer, wenn das Kleidungsstück dies 
zulässt (siehe Abschnitt „Wie positioniere ich meine Kleidung an?“).

Die Position oder Anzahl der Klammern mit 
Gewicht ist nicht für das Kleidungsstück 
geeignet

Führen Sie folgende Schritte aus: 1/ Klammern mit Gewicht neu 
positionieren 2/ Klammern hinzufügen oder entfernen.

Bei Verwendung der Klammern 
hat sich mein Kleidungsstück 
ausgedehnt.

Sie haben die Klammer an einem 
Kleidungsstück verwendet, das seine Form 
leicht verliert.

Waschen Sie das Kleidungsstück erneut. In den meisten Fällen reicht dies aus,  
um die ursprüngliche Form wiederherzustellen. Verwenden Sie in Zukunft  
„Care For You First“ für dieses Kleidungsstück ohne Klammern mit Gewicht.

Am Ende des Programms ist die 
Blende innen nass / es befindet 
sich Wasser am Boden des 
Geräts.

Der Trocknungszyklus am Ende des 
Programms wurde nicht abgeschlossen.

Trocknen Sie die Unterseite des Geräts mit einem Tuch ab.
Lassen Sie das Gerät geöffnet, damit die Kleidungsstücke natürlich 
trocknen.

Es tritt zu viel Dampf oben aus 
meinem Produkt aus. Die Blende ist nicht richtig geschlossen. Stellen Sie sicher, dass die Blende sicher an der Oberseite des Geräts 

befestigt ist.

Das Produkt reagiert nicht mehr 
auf die Fernbedienung.

Die Fernbedienung ist nicht auf den 
Infrarotempfänger gerichtet oder die Batterie 
ist leer.

Richten Sie die Fernbedienung auf den Infrarotempfänger unten am 
Gerät, und überprüfen Sie die Batterien.

Mein Produkt bleibt nicht in der 
angehobenen Position.

Die Stangen wurden nicht hoch 
genug angehoben, um den 
Verriegelungsmechanismus zu aktivieren.

Heben Sie die Stangen bis zur maximalen Höhe an, um den 
Verriegelungsmechanismus zu aktivieren.

Ich sehe dieses Symbol: Der Wasserbehälter ist leer oder falsch 
eingesetzt. Füllen Sie den Behälter auf und prüfen Sie, ob er richtig eingerastet ist.

Mein Gerät schaltet sich aus. Nach einigen Minuten schaltet sich das Gerät 
automatisch aus, um Energie zu sparen. Sie können das Gerät über die Fernbedienung wieder einschalten.

An den Wänden oder an der
Decke treten feuchte Stellen auf.

Sie haben den Care For You First während 
des Gebrauchs nicht weit genug von der Wand 
entfernt, der Raum ist nicht ausreichend 
belüftet oder Sie haben die Blende nicht 
vollständig geschlossen.

Stellen Sie den Care For You First während des Gebrauchs mindestens  
50 cm von der Wand entfernt auf, oder stellen Sie das Gerät in einen 
größeren Raum mit besserer Belüftung und moderateren Temperaturen.
Stellen Sie sicher, dass die Blende ordnungsgemäß geschlossen ist.

Mein Produkt ist undicht. Der Deckel des Behälters ist nicht richtig 
geschlossen. Schrauben Sie den Deckel richtig fest.

Sollten Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
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1.  PRODUCTOVERZICHT

A

E

B
C
D

HANTERING VAN HET PRODUCT
1  Bovenkap
2  Opbergruimte voor 

afstandsbediening  
3  Handgrepen voor 

vergrendelen/ontgrendelen 
4 Staanders x2
5 Staandervergrendelingen x4 
6 Vouwcabine

TOEBEHOREN
7  Kledinghangers x3 
8  Grote spanklemmen x4
9  Kleine spanklemmen x8 
10  Geïntegreerde klemmen x4 

OVERIGE 
11  Staandervergrendelingen x4 

(2 boven en 2 onder)
12 Filter
13 Afneembaar waterreservoir 
14 Reservoirdop
15 Vloerbeschermers
16 Stabilisatoren 

NL INTERACTIEF DISPLAY
A Programma-indicatoren
B  Indicator resterende tijd
C Pauze-indicator
D Indicator waterreservoir leeg of onjuist geplaatst
E  Infraroodontvanger
F 'Aan/uit-knop'
G Programmakeuze (zie onderdeel "Welk programma moet ik kiezen?")
H Aanpassing tijd
I Programma 'Start/Stop' knop

1

2

3

6

7

8

9
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SCAN ME om een 

video over de  
CARE FOR YOU FIRST 

te bekijken
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G

I

LEES DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
VOORDAT U HET APPARAAT GEBRUIKT

H

14


